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PREFACE 

Parmi Ie milliard cinq cents millions d'habitants des pays en voie 
de developpement qui n'ont pas acces a une alimentation en eau et un 
assainissement adequats, plus d'un milliard deux cent millions habitant les 
zones rurales. 

L'importance de l'alimentation en eau de qualite potable de ces 
habitants a ete maintas fois soulignee par les Gouvernements nationaux et les 
Agences Intarnationales. Reconnaissant Ie besoin urgent en matiere 
d'alimentation en eau et d'assainissement, les Nations Unies ont declare les 
annees 80 comme etant la "Decade Internationala de l'Alimentation en Eau 
Potable et de l'Assainissement", se fixant comme objectif ambitieux, 
d'alimenter en eau potable la totalite des populations rurales des pays en 
voie de developpement. 

Les pompes 8 motricite humaine installees dans des puits, 18 ou 
l'eau souterraine est facilement accessible, constituent une des solutions les 
plus simples et les moins onereuses pOur atteindre ce but. Cependant malgre 
tous les efforts realises dans Ie passe, de nombreux problemes technologiques 
et de gestion restent 8 resoudre. 

Le "Projet de Tests en Laboratoire, d'Essais in-situ et de 
Developpement Technologique des Pompes 8 Motricite Humaine" figure parmi les 
activites de la "Division pour les Projets Globaux et Interregionaux" du 
Programme des Nations Unies pour Ie Developpement (PHOD) dans Ie cadre de la 
Decade. La Banque Mondiale a ete choisie comme agence d'execution pour 
realiser Ie programme de pompes 8 motricite humaine sous la responsabilite du 
bureau du Conseiller Principal en matiere d'eau et d'assainissement. 

Dans une premiere phase du projet, les tests en laboratoire, 
realises par Ie laboratoire d'Essais et de/Recherche de l'Association des 
Consommateurs de Harpenden, (Royaume Uni~ , ont porte sur un grand nombre de 
pompes a motricite humaine typiques, et Ie premier rapport interimaire a paru 
en Mars 1982. D'autres rapports sur les tests en laboratoire et in-situ 
seront publies de temps a autre, en plus d'autres donnees sur les 
developpements technologiques. 

Le but est de proceder 8 un examen en vue d'aider a la selection 
d'un grand choix de pompes a motricite humaine pour d'ulterieurs essais in­
situ et de fournir aux constructaurs interesses des informations en vue de la 
fabrication de pompes plus efficaces et plus fiables. Les tests de 
laboratoire sont conduits sur deux exemplaires, choisis au hasard, de chaque 
type de pompe afin d'obtenir des informations sur les caracteristiques 
fondamentales plutot que sur la qualite de l'ensemble de la production. 

L'objectif a long-terme du programme est de promouvoir une 
conception amelioree de pompas 8 motricite humaine,fabriquees dans les pays en 
voie de developpement, pompes qui devraient pouvoir etrs entretenues par des 
agents villageois formes 8 cet effet (VLOM pumps - Pompes exploitees et 
entretenues au niveau villageois). 

11 Consumers Association Tasting & Research: CATR, Harpenden, U.K. 
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Un des resultats majeurs du projat sera une analyse financiers 
basee sur une prevision des couts annuels d'entretien et d'exploitation d'une 
grande variete de pompes a motricite humaine. A cet effet toute information 
concernant la fraquence des pannes et les couts d'entretien resultant soit 
d'exploitation soit de tests in-situ (organises par Ie Gouvernament d'un pays 
en voie de developpement, une agence de financement, una organisation non­
gouvernementale, ou autres sera la bienvenue. 

Tout commentaire sur ce rapport sera egalament apprecie. 

Saul Arlosoroff 
Directeur du Projet/ Banque Mondiale 
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RESUME 

Ce document constitue Ie rapport final sur les tasts et les 
evaluations de 12 types de pompes a eau actionnees a la main. menes au 
Laboratoire d'Essais et de Recherche de l'Association des Consommateurs de 
Gosfield. De~~ des pompes etaient des pompes aspirantes pour puits 
superficiels. une etait une pompe refoulante pour puits profonds. Les tests 
supplementaires sur un autre groupe de 12 pompes ont commence racemment. 

La programme de Tests etait vaste et a demande vingt mois de 
travaux. II incluait una inspection detaillee des pompes a leur reception. y 
compris l'emballage. l'evaluation technologique. des propositions 
d'amelioration de la conception. et des essais par les utilisataeurs. Les 
assais comprenaient egalement des tests d'endurance. des mesures de rendement 
avant at apres ces tests et des tests de resistance aux chocs si necessaire. 
Les facilites d'installation. d'sntretien et de reparation firent egalement 
l'objet d'analyses detaillees. Les pompas ont ete examinees une par une et 
les resultats de chaque test sont brievement commentes avant d'stre resumes 
dans un jugement global. 

Les conclusions sont des observations generales qui notent les 
caracteristiques principales relevees lors des tests. Certaines 
recommandations ont ete faites pour aider dans Ie choix des pompes et d'autras 
pour permettre l'amelioration de la conception. 

Les details techniques des tests ont ete consignes dans un rapport 
intarimaire et seront inclus' dans Ie rapport technique complet et definitif 
sur les pompes des series 1 et 2 qui auront ate avaluees. Celui-ci sera 
publie au debut de 1983. 

Le but essentiel de ces tests est d'aider les fabricants de pompes a 
motricite humaine a ameliorer la qualite de leurs produits. 
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DEPARTEMENT EAU ET TRANSPORT 

Conseiller Principal pour Eau et Assainissement 

Cette ser~e de rapports. edites sous la responsabilite du 
Departement Eau et Transport de la Banque Mondiale--Bureau du Consailler 
Principal pour l'Eau et l'Assainissement--. donne des informations sur un 
Projet Global et Interregional du PNUD. execute par la Banque Mondiale. at 
ayant pour objet l'evaluation en laboratoire de pompes a motricite humaine 
pour l'alimentation en eau an zona rurale. Des rapports sur des essais in­
situ dans les pays en voie de developpement. ainsi que sur les developpements 
technologiques des pompes a motricite humaine seront editas plus tard et" 
montreront comment des ameliorations dans la conception et la qualite de 
fabrication des pompes peuvent parmettre d'atteindre les buts de la Decade 
Internationale de l'Alimentation an Eau et de l'Assainissement. 

Avant 1985. un rapport complet sera publie et fara Ie point de tous 
las aspects technologiques economiques et socio-culturels de cette activite. 
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INTRODUCTION GENERALE 

Historique 

En 1977, a la suite d'une serie de rencontres ou des experts 
reconnurent l'importance des pompes a motricite humaine dans l'economie des 
pays en voie de developpement, l'Administration du Developpement d'Outremer 
(ODA) du Gouvernemnt du Royaume Uni decida de fairs tester 12 pompes pour 
puits profonds, chacune de conception differente, au Laboratoirs d'Essais de 
Recherches de l'Association des Consommateurs; ceci avait pour but 
d'identifier les raisons des rapides defaillances in-situ et d'obtenir un 
meilleur rapport qualits-prix de l'argent investi dans l'aide au pays 
d'outremer. L'ODA demanda que toutes les informations recueillies par Ie 
laboratoira, y compris les details des tests d'endurance soient adressses aux 
fabricants de pompes pour les aider a amsliorer la qualite et la fiabilite de 
leurs produits. Les pompes testees furent les suivantes: Petropump 95, 
Vergnet, Dempster, Mono, Climax, Godwin, Abi, GSW (Beatty), Monarch, Kangaroo, 
India Mark II et Consallen. Un resume du rapport de l'ODA est disponible a la 
direction du projet de pompes a motricita humaine de la Banque Mondiale. 

Le PNUD et la Banque Mondials reconnurent que pour qua la Decade 
Internationale de l'Alimentation en Eau Potable ait une chance de succes il 
fallait promouvoir cette tache et l'associer plus stroitement avec de vastes 
essais in-situ et Ie developpement technologique a l'interieur des pays en 
voie de dsveloppement. 

L'svaluation des deux premieres series de ces pompes est maintenant 
terminee et constitua Ie sujet de ce rapport. Depuis d'autres series de 
pompes, dont quelques unes proches du concept VLOM, sont testses: il s'agit 
de pompes Volanta (Pays Bas - deux versions), Maldev!Afridev (Malawi), Petro 
mOdifiee (Suede), Abi-Vergnet hybrid (Cote d'Ivoire), Funymaq (Honduras), 
Sarvodaya (Sri Lanka), Rower (pompe d'irrigation - Bangladesh), Preussag 
(Allemagne - deux versions), de Mono (Royaume Uni - deux versions), RIHA 
(Australie) et d'autres • 

• 
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Resume des Termes de Reference pour les tests de pompas a motricite humaine 


1. Commandes des Pompes 

2. Inspection 

3. Poids et Mesures 

4. Evaluation Technique 

5. Performance de la Pompe 

6. Tests des Utilisateaurs 

7. Test d'Endurance 

1.1 	 Fabricant ou Agence 
1.2 	 Modele et type de pompe 
1.3 	 Cout 
1.4 	 Delai de livraison 

2.1 	 Emballage 
2.2 	 Etat des pompes a la reception 
2.3 	 Litterature 

3.1 	 Poids des principaux elements 
3.2 	 Dimensions principales 
3.3 	 Calibre des cylindres 
3.4 	 Mesures Ergonomiques 

4.1 	 Materiaux, methodes de fabrication, 
adaptation au besoin 

4.2 	 Adaptabilite a la fabrication dans les 
pays en voie de developpement 

4.3 	 Facilite d1installation, d'entretien et de 
reparation 

4.4 	 Resistance a la pollution et aux 
degradations 

4.5 	 Risques potentiels pour la securite 
d'emploi 

4.6 	 Propositions dtamelioration de la 
conception 

5.1 	 Debit, effort a exercer, rendement 
5.2 	 Fuite 

6.1 	 Observation des utilisateurs 
6.2 	 Reponses des utilisateurs 

Quatre tests de 1000 heures chacun, utilisant 4 
diffarentes (et de plus en plus severes) 
qualites chimiques d'eau. 
7.1 	 1ere Etape - eau propre et dure, pH 7.2 

environ 
7.2 	 29me Etape - eau propre et douce ph 5.5 

environ; le ph est maintenu par addition 
d'acide chlorhydrique avec une 
concentration inferieure a 1mg/l 

7.3 	 36me Etape - eau dure a laquelle du 
Kieselguhr a eta rajoute (taille de 
particules 7.5 pm); concentration 1 mg/l 

7.4 	 4eme Etape - eau dure contenant 1mg/l de 
particules fines et pointues de quartz (de 
taille comprise entre 75 et 500 pm). 

Pour les etapes no.3 et 4, l'eau doit etre 

agitee. 

Demontage, inspection et mesure de debit apres 

1000 heures da fonctionnement dans chaque 

etape. 

Test complet de performance apres 4000 heures. 


• 




8. Tests de Degradation 

9. Critique 

10. Rapports 
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8.1 	 Chocs sur le corps de pompes jusqu'a 500 
joules 

8.2 	 Chocs sur les bras, jusqu'a 200 joules 
8.3 	 Tests de chocs sur les bras si necessaire 

96,000 chocs pour les pompes refoulantes, 
72,000 chocs pour les pompes aspirantes. 

9.1 	 Facilite d'installation des pompes 
9.2 	 Facilite d'entretien et reparation 
9.3 	 Verdict 

10.1 	Rapport interimaire apres les no. 1 a 6, 
envoye aux fabricants, avec les feuilles 
de controle des donnees 

10.2 	Autres rapports interimaires sur les 
problemes rencontres dans les epreuves de 
tests d'endurance, si necessaire 

10.3 	Rapport de synthese final 
10.4 	Rapport technique final, incluant tous 

details sur les pompes, les methodes de 
tests et resultats, y compris plans et 
photographies d'installation 
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Installation de Test 

Les pompes ant ete installees au dernier etage d'une plateforme 
d'essai de 10 metres de hauteur construite a cet effet. Elles ont ete placees 
par series de 6 avec un moteur et un reservoir pour chaque serie. 

A l'etage situe sous celui des pompes ont ete installes les moteurs 
et les entrainements mecaniques pour les essais d'endurance. A l'etage situe 
sous les moteurs, chaque pompe est equipee d'une vanne reglable a me me de 
simuler des hauteurs de refoulement pouvant atteindre 45 metres. 

Le niveau de l'eau dans Ie reservoir situe au niveau du sol est 
maintenu constant par une pompe prevue a cat effet. 

Pompes en cours de test 

Entrainement mecanique pour 
les essais d'endurance 

Vannes de simulation de hauteur 
du refoulement 

reservoir d'eau a niveau du 
refoulement 

Tour de test pour les pompes a motricite humaine 
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t 

Extarieur de la tour Quelques unes des pompes 
installses au dernier stage 

Le systeme d'entrainement Test de chocs Bur les bras 
pour les essais d'endurance de manoeuvre 



-----
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A la suite des commentaires raquis sur Ie rapport no.1 les 
definitions suivantes sont desormaia utiliaees. 

Une pompe aspirante pour puits superficial correspond a une pompe ou 
Ie piston as trouve dans Ie support de la pompe en dessus du nivaau du sol. 
Pour des raisons pratiques la hauteur d'aspiration maximale de ce type de 
pompe est limitae a 7 metres. 

Une pompa refoulante pour puits profond ou superficiel est una pompa 
ou Ie piston se trouva sous Ie niveau d'eau statique au bas de la colonne de 
refoulemant. De tellas pompes sont auto-amor~ante. La hauteur maximala de 
refoulement est limitee par la resistance de la pompe ou la force des 
operateurs. 

NOMENCLATURE FONDAMENTALE DES POMPES 

Colonne de"", 
support de_J>0mpe

Axe 

Support Embase 

de pompe 

POMPES POUR 
POMPE POUR PUlTS PROFOND PUlTS SUPERFlClEL 

Bras \ 	 T~te de 

pompe 
 Axe 

Tringle de 
Bras ---liaison 

I,
Degorgeoir 

Tringle 

Colonne de 

reroulement-
 Colonne 


d'aspiration 

Cylindre--._.. 


, 
Piston 

______ 	 Clapet de -~ 


pied ,.. . 

___------ Crep~lte ... ____ 

Clapet
/' 

de pied 
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Tableau 1: Liste des Pompes Testses 

Puits Prix 
profond ou appro•• Pays 

Code Fabricant/Fournisseur Modele superficiel (US$) d'Origine 

A Saha Kolkarn 	 Korat Pro fond Thailande 
608 A-1 

B Kawamoto 	 Dragon Profond+ Japon 
No.2(D) 

C Robbins &Myers 	 Moyno Profond USA 
IV 2.6 

D Briau Nepta Profond France 

E Atlas Copco Kenya Profond Kenya 

F Engineers Wood New No.6 Superficiel Bangladesh 
Steel Industries aspirante 

G Vammalan Konepaja Oy Nira AF76 Profond Finlande 

H Ethiopia Type BP50 Superficial ° (75) Ethiopie 
refoulante 

J Vereinigte A18 Profond Autriche 
Edelstahlwerke (YEW) 

K Sea Commercial Co. Jatmatic Profond Philippines 

L 	 C.V. Malabar Bandung Superficiel 54 Indonesie 
aspiranta 

M 	 P T Celco Sumber Profond 85 Indonesia 
Banyu 

+ 	 Fournie comme pompe pour puits superficiel, accompagnee de pieces pour la 
transformer en pompe pour puits profond.

• 12 metres de profondeur maximale • 
* 	 Cout applique si 50 pompes sont achetees en meme tamps. Les chiffres en 

() sont les prix de 1981. 

a 	 Fournie complete pour 20 metres de profondeur. 
b Fournie complete pour usage en puits profond. 

Pompa seule. 
d Avec equipement immerge de 20 metres. 
e pompe et cylindrs. 
f Sans tringle de liaison et colonne d'aspiration. 

c 
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CONCLUSIONS 

Observations Generales 

Littarature. 

Toutes les pompes devraiant etre fournies avec les instructions 
necessaires a l'installation, l'entretien et l'utilisation. De nombreuses 
illustrations sont appreciables pour surmonter les problemes de langues et 
d'alphabetisation. 

Competence exigee 

Toutes les pompes necessite des connaissances mecanique de base pour 
l'installation et l'entretien; certaines demandent des niveaux de 
connaissance considerables. 

Installation 

De nombreuses pompas necessitent des chevres de lavage pour 
l'installation et l'antretien (quand les colonnes de refoulement en acier 
galvanise sont usees). Si des canalisations en PVC ou autre plastique 
pouvaient etre utilisees, l'equipement immerge pourraient etre installs at 
demonte sans avoir recours a des engins de levage. 

Scellement de l'embase 

Pour certaines pompas, la preparation du socle et l'installation de 
la pompe necessitent une attention particuliare pour assurer un scsllement 
parfait du point de vue sanitaire. 

Hauteur de montage 

De nombreux fabricants ne dorment aucune indication sur la hauteur a 
laquelle leurs pompes doivent etrs installees. Les pompes les mieux convuss 
sont celles qui ns necessitent aucun p1edestal special a construire sur la 
tete de puits. Les pompes devraient toutes comprendre les equipements 
necessaires pour leur ass~rer un montage a une hauteur adequate. 

Pieces de rechange 

Toute les pompas peuvent a terme necessitsr des p~eces de rechange a 
fournir par Ie fabricant; certaines pouvant stre onareuses. Cependant, Ie 
cout unitaire d'un stock de pieces detachees peut decroitre sensiblement avec 
Ie nombre de pompes installees sur la terrain. On doit mettre l'accent sur Ie 
developpement de pompes VLOM avec des pieces detachess si possible produites 
localament. 

Pompas davant etre manoeuvrees a deux personnes 

Les pompes a manivelles manoeuvraes a deux personnes peuvent avoir 
certains avantages. II sarait necessaire d'svaluer les facteurs locaux socio­
culturels pour verifier les problemes potentiels de ce type d'equipement. 
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Sscurits 

Certains fabricants ne pretent pas assez d'attention aux problemes 
de s9curite, meme quand ceux-ci ne requierent que de simples modifications de 
conception (par exemple: longues tiges filetes aux extramites non ebarbees, 
piages a doigts, extremites de goupilles fendus ••• ). 

Conception 

Bras de manoeuvre. De l'observation des utilisateurs manoeuvrant 
des pompes a main, il apparait qu'une cause potentielle d'usure du pivot de 
bras pourrait etre 8liminee en rajoutant un "T" a l,extremite du bras (quand 
cela est possible); la fonte est propice a la rup~~re et difficile a 
reparar. Les bras devraient etra enmatariau elastique tels que l,acier 
(tiges ou tubes) ou Ie bois s1 celui-ci est disponible. 

Clapets. Cetains fabricants ne pretant pas assez d,attention aux 
efforts appliqu~s sur Ie clapets. Ils sont souvent excessifs, ce qui diminue 
Ie rendement et peut risquer de laisser les clapets en position ouverte. 

Contraintes sur les tringles. Les resultats de tests montrent que 
lorsque la conception de la pompe tente d'obliger Ie mouvement de la tringle 
dans une ligne droite, des forces de flambement apparaissent, ce qui peut 
causer la rupture des joints de tringle. 

II sera utile de verifier ce point a partir de tests sur Is terrain. 

Ecrous d' etanchS1 teo II n 'y a pas de methode ideale pour assurer Ie 
passage de la tringle en travers du support de pompe, particuliarement si 
l'ecrou est aussi utilise comme guide de tringle. L'usure est inevitable et 
la fuite qui en resulte peut produ1re des difficultes si Ie remplissage d'un 
reservoir est necessairs, sans comptar les implications sanitaires. 

Contamination facals. Les fabrications devraient, si necessaire, 
rechercher une conception de degorgeoir de sortie de telle maniere que les 
utilisateurs ne puissent pas atteindre celui-ci avec leur main gauche pendant 
qu'ils actionnent Ie bras avec la main droite (apres avoir defeque). 

BOlllonneria. Peu de fabricant ont essays de normal1ssr la 
boulonnerie de leur pompeo Elle pourrait souvent n'etre que d'un seul type et 
d'une seule taille, ne necessitant qu'un seul type d'outil. 

Vanne de refoulement. La complication qu'apporte une vanne de 
refoulement n~cessaire uniquement quand on doit remplir un reservoir, dans Ie 
support de pompe, est souvent un point faible. Voir aussi scrous 
d'stanch8ita. 

Controle de qualite 

Toutes les conceptions necess1tent un controle de qualits, mais 
certaines des pompes les plus compliquaes requ1erent un contrOle tres stricte 
en usine, surtout dans les pays en voie de devaloppement. L'utilisation de 
gabarits et appareillages fixes simples peuvent grandement aider dans Ie 
controle de qualite et permettre a la fois une construction initiale corrects 
et l'interchangeabilite des pieces de remplacement. 
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VLOM 

Bien que certaines pompes satisfassent assez bien aux exigences du 
concept VLOM, aucune n'y arrive completement. Preter attention aux points 
mentionnes ci-dessus devrait permettre d'arriver a cette notion. 

Recommendations a la suite des tests de 12 pompes 

Aucune des pompes testees n'etaient satisfaisants sur tous les 
points. Toutes les conceptions correspondant a un compromis entre la 
fiabilite, la performance, la facilite d'installation, d'entretien ou 
d'utilisation etc••• 

La selection de la pompe la plus adaptee pour Ie besoin d'une 
communaute depend des conditions locales. Dans des conditions d'application 
differentes, des parametres particuliers peuvent avoir une importance plus ou 
moins grande. II est donc tres important de definir ces conditions avant de 
decider quelle pompe utiliser. 

Cependant pour la plupart des utilisations, on orienterait Ie choix 
(sur les pompes testees uniquement) sur les criteres suivants (dans l'ordre 
alphabetique): 

Puits profonds 

Korat: Equipements immerges fiables, a meme d'etre fabriques dans 
des pays en voie de developpement ayant des capacites en fonderie. Necessite 
des modifaications pour ameliorer la securite. 

Moyna: Tres robuste et fiable, difficile a manoeuvrer, faible 
debit. Ne peut pas etre fabriquees dans les pays en voie de developpement. 

Nepta: Peut etre facilement manoeuvrer par des enfants, tres 
performante; devrait etre repensee en ce qui concerne l'equipement immerge 
pour eliminer Ie ressort. 

Nira: Robuste pour des puits ayant jusqu'a 20 metres de profondeur, 
a la suite~nombreuses ameliorations apportees par Ie fabricant. Compromis 
raisonnable. 

Puits superficiels 

Ethiopia: Pres du concept VLOM. Auto amor9ante. elle n'est pas une 
pompe aspirante donc tres fiable pour l'alimentation en eau de boisson. 
Difficile a manoeuvrer par des enfants, facile a installer et a entretenir. 
Pas tres solide. 

New No.6: Parfaitement adapte a la fabrication dans Ie pays en voie 
de developpement avec de simple capacite en fonderie, debit important, mais 
necessite un amor9age avec les dangers qui en resultent en matiere de 
pollution. Necessite une attention particuliere au niveau de protection 
contre la corrosion du cylinre et du clapet de pied. 
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Tableau 2: Synthese Generale 

POMPES PUITS 
POMPES POUR PUITS PROFONDS SUPERFICIELS 

QUALITE A B C D E G J K M F H L 

Facilite de fabrication 4 3 3 4 2 3 4 5 5 4 

Facilite d'installation 3 3 3 2 2 3 2 4 3 5 4 5 

Frequence d'entretien 3 3 5 4 2 4 4 3 2 4 4 3 

Facilite d'entretien 2 2 2 2 3 2 2 3 2 4 3 4 

Performance.!! 4 3 2 5 4 4 3 3 4 3 2 4 

Facilite d'utilisation 3 3 4 2 2 2 3 4 5 2 5 

Fiabilite 4 2 4 3 3 3 3 2 2 4 2 

Resistance aux degradations 3 2 5 4 3 3 5 2 2 3 3 2 
et negligences 

Conception generale 3 2 4 4 2 4 3 2 2 4 3 

Acceptation par les utilisateurs 3 3 43 3 2 3 4 5 2 5 

Qualite de scellement sur la 4 4 5 4 4 5 5 4 3 3 
tete de puits 

Resistance a la corrosion 3 3 5 4 2 4 5 3 4 5 3 

Securite 2 3 5 3 2 5 2 3 3 3 4 3 

1/ 	 Basee sur les mesures de rendement des pompes uniquement 
les notes sont donnees selon une echelle de 1 a 5: 

5 '" tres bien 	 1 = tres mauvais 

Nombre de ces notes seraient meilleures si les ameliorations suggerees dans ce 
documents etaient prises en compte. 

NOTE 	 IMPORTANTE SUR LE TABLEAU 2 

Le tableau 2 autorise la comparaison des differentes pompes selon un 
critere donne, mais ne fait pas de comparaison generale des pompes. Il serait 
incorrect d'effectuer un total des notes donnees selon une colonne pour une 
pompeo Un tel total ne constituerait pas une base valable pour la 
comparaison. Avant que celle-ci ne soit faite, une ponderation doit etre 
appliquee a chaque critere pour faire ressortir son importance relative. Une 
methode de comparaison utilisant un "arbre de ponderation", identique a celui 
propose dans le rapport etabli par J.A. Kingham pour l'ODA, sera detaille dans 
le rapport technique final. 
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INTRODUCTION A L'EVALUATION DES POMPES 

Pour chaque pompe, on donne successivement une illustration, une 
description et enfin un resume des resultats du test organise selon les 
rubriques suivantes: 

Emballage Resistance 
Conditions de reception Performance de la pompe neuve 
Instructions d'installation Performance apres 4000 heures 

et de maintenance de fonctionnement 
Fabrication Tests de degradation 
Securite Installation 
Propostions d'amelioration Entretien et reparation du 

de la conception support de pompe 
Uti lisateurs Entretien et reparation des 

parties immergees 
Verdict 

Les details de tous les tests paraitront dans Ie rapport technique 
integral definitif. 

Graissage des Pompes 

Lorsque les pompes furent montees, toutes les pieces en mouvement 
furent correctement lubrifiees. Elle ne reQurent aucun graissage 
supplementaire pendant Ie test d'endurance pUisqu'on peut supposer qu'elles ne 
recevront pas de graissage regulier sur Ie terrain. Par contre si a cause de 
la defaillance d'un des elements de. pompe durant Ie test d'endurance il 
fallait demonter celle-ci, elle recevait une nouvelle lubrification au cours 
du remontage. 

Reglage de la vanne de simulation de hauteur de refoulement 

Cette vanne a ete reglee pour permettre un fonctionnement a la plus 
petite des hauteurs de refoulement suivantes: 45 metres ou la hauteur de 
refoulement maximale indiquee par Ie fabricant. 

Vitesse de manoeuvre pour les tests d'endurance et de performance 

Pour les pompes refoulantes, la vitesse de manoeuvre pour les tests 
d'endurance a ete choisie a 40 coups par minute; ce qui semble etre la 
vitesse la plus haute supportable pour remplir un recipient de 20 litres. 
Dans Ie tests de performance, cette vitesse a ete portee a 50 coups par minute 
(ces tests etant de courte duree). 

Pour les pompes aspirantes, la vitesse selectionnee a ete de 30 
coups par minute, parcequ'une manoeuvre a une vitesse superieure produit une 
cavitation sous Ie piston. En acceptant la cavitation, la pompe peut 
foncitonner a 40 coups/minute; en consequence cette vitesse fut retenu pour 
les tests de performance. 

Dans tous les cas l'arc de deplacement a ete retenu pour se situer 
exactement a l'interieur des limites des butees, ce pour eviter Ie risque de 
chocs incontroles du bras de manoeuvre sur celles-ci. 
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Test de choc sur Ie bras de manoeuvre 

Ce test a ete realise a la vitesse normale des tests d'endurance 
pendant 40 heures. Des chocs controles ont ete appliques sur les butees des 
bras de manoeuvre a un effort determine lors des tests d'utilisateurs dans 
lesquels les bras pouvaient etre manoeuvres a un niveau normal d'effort sur 
les butees. Les pompes refoulantes ont re9u 96,000 chocs et les pompes 
aspirantes 72,000. 

Code illustre des moyens necessaires a l'entretien 

Collier Scie outil divers cle a 6 pans 

j\J ~ ~ I~ 
Chevre Cle a cle plates materiaux 
de levage griffe divers 

pour joints 

~ ti 'Il lJJ

'--~ 

lubrifiant filieres ouvriers manoeuvres 
(huile ou et fHoirs qualifies 
graisse) 
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A: Korat 608 A-1 

La pompe Korat 608 A-1 est une pompe refoulante pour puits profond 
fabriquee en Thailande. Le s~pport de pompe est essentiel1sment en fonte; 
elle comprend ~ne roue dentee et une crsmaillare et un bras en bois. Il faut 
le monter sur un socle au moins aussi haut que le plus grand recipient que 
l'on a l'intention d'utiliser. Le cylindre est un tube de laiton sans soudure 
et le piston est squips de deux joints de cuir classiques. Deux clapets de 
pied, un a la base du cylindre, l'autre au bout du uourt tube plongeur situe 
au dessous de ce dernier; equipent la pompe. 

Le support de pompe pase 47 kg, l'ensemble du cylindre 5.5 kg: la 
pompe est equipee de tringles en acier de 1/2" de diametre et d'une co1onne de 
refou1ement en acier galvanise de diamatre nominal de 1" 1/2. Le diamatre 
extsrieur maximal de l'ensemble des parties immergses est de 90mm. 

Emballage 

Les pompes ont ete 1ivrees dans deux caisses de bois, une pour 1es 
supports de pompe, l'autre pour les bras, tuyaux et tringles. 

La caisse contenant les supports de pompe avait ete endommagee et 
1es graisseurs des axes de bras des deux pompes etaient casses. 

Conditions de reception 

Les deux echantil10ns etaient en etat de fonctionnement ma1gre 
quelques defauts mineurs. En plus des graisseurs casses, une guide de 
cremaillare de l'un des echanti110ns etait grippe et un c1apet de pied avait 
ete mal monte. De pareils defauts seraient susceptib1es de 
defaillance prematuree si l'on n'y remediait pas avant l'ins
des huit bouchons de cylindre etaient poreux. 

causer 
ta1l

une 
ation. Sept 

Instructions d'instal1ation et d'entretien 

Aucune instruction n'accompagnait la pompeo 

Fabrication 

La pompe Korat est bien adaptee a 1a fabrication 
voie de developpement ou l'on peut trouver un minimum. de co
fonderie et un usinage simple. 

dans 
mpet

un 
ence 

pays 
en 

en 

Securite 

La roue dentee et la cremaillere presentent un risque de piage a 
doigt important surtout compte tenu du grand dep1acement du bras. Les boulons 
utilises pour monter 1e support de pompe ont des 9xtremites pointues et non 
ebarbees. 

Proposition d'amelioration de 1a conception 

La course du clapet de piston devrait stre reduite, idealement a un 
quart de son diametre effectif et sa position laterale amslioree. 
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Les graisseurs restsnt une bonne idee de principe mais il est 
necessaire qu'ils soient plus robustes. 

La roue dentee et la cremaillere presentent un risque de danger 
considerable et doivent etre places a l'abri. Ceci est realisable en 
modifiant les moules de fonderie des parties laterales de support de pompa. 

En reponse,.le f~bricant a modifia Ie support de pompe an ajoutant 
una plaque couvranta protegeant la roue dentee par dessus et an reduisant la 
course du clapet du piston. Les plaques de couverture offrent une bonne 
protection mais peuvent facilement etre enlevees. Le modification de fonderie 
proposee est preferable. 

utilisataurs 

De nombreux utilisateurs se sont plaints de ce que Ie bras de cette 
pompe soit trop haut. Par ailleurs, Ie bras est long mais la course est 
relativement courte, avec un mouvement essentiellement vertical. Les 
utilisateurs ont trouve difficile de mettre en action plusieurs groupes de 
muscles, les efforts etant essentiellement a fournir a partir des bras et des 
epaules. 

Endurance 

Apres les 4000 heures du test d'endurance la roue dentee etait 
completement usee. La cremaillere"etaitegalementusee.mais pouvait encore 
etre inversee at utilisee un peu plus longtemps avec une nouvelle roue dentee. 

Les deux guides de cremaillare se sont grippes vers la fin du test 
d'endurance. A courte echsance cette situation aurait accru Ie frottement 
dans la tete de pompe et rendu cette derniera plus difficile a manoeuvrerj a 
longue echeance cela aurait entraine une usura localisee des guides, ce qui 
aurait encore accelere celIe des dents de la cremaillere et de la roue dentee. 

Le cylindre etait ganeralement an bon etat apres 4000 heures, sans 
signes d'usurs importants. Les joints et les clapets presentaient des signes 
d'usure mais fonctionnaient encOre de fa90n satisfaisante. 

Performance de la pompe neuve 

Le debit a varie quelque peu selon la profondeur et la vitasse mais 
tous les resultats se sont situes entre 0,34 et 0,40 litre par coup. 

Le travail a executer a varia de 50 joules par coup pour une 
profondeur de 7 metres a un maximum de 218 joules pour 45 metres. Meme a 45 
metres Ie travail n'a jamais dapasse 30 kgf. Le rendement a evolua entre 46% 
a 7 metres et 80% a 45 metres. 

Performance apras 4000 heures de fonctionnement 

Le debit est reste relativement stable, indiquant Ie peu d'usure du 
piston et du cylindre, mais Ie travail a exercer avait legerement augmente, 
reduisant ainsi Ie rendement. La cause en etait probablement la roue dentes 
usee et l'absence de lubrification. 

http:reponse,.le
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Les efforts a exercer avaient lsgerement augments, peut-ere a cauae 
d.e l'usure de la roue dentee, maia etaient reates en desaous de 35 kgf. 

Tests de degradation 

La pompe Korat est res tee intacte lors des deux tests de chocs 
lateraux sur le support et sur le bras. Dans le test de choes sur les butees 
de bras, la pompe termina les 96000 cycles assignes sana defaillance. 

Installation 

La pompe necessite un socle au moins aussi haut que le plus grand 
recipient d'eau a utiliser. Le fabricant avait fourni un clef multiple avec 
les pompes schantillons. 

Entretien et reparation du support de pompe 

Il est necessaire d'assurer une lubrifieation reguliere. Les 
reparations les plus frequentes coneerneraient sans doute la roue dentee et la 
cremaillere. Le support de pompe est facile a demonter et il n'est pas 
necessairs de l'enlever de la tete de puits. Un bras casse peut-etre remplace 
en utilisant des materiaux locaux. Dans tous les autres cas, les pieces 
detachees en provenance du fabricant seront necessaires. 

Entretien et reparation des parties immergess 

Les reparations necessitent le demontage de tout l'ensemble immerge. 

Verdict 

Pompe robuste et bien adaptee a l'alimentation en eau 
communautaire. La roue dentee at la cremaillere s'useront avec le temps mais 
pourront facilement etre remplacees. Les elements mobiles, qui presentent un 
danger, devraient atre abritees definitivement. Prix mOdere. 
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Dents de la roue usaes a l'extreme apres Ie test d'endurance de 4000 heures. 
La cremaillare est encore utilisable 

Utilisateur faisant fonctioner la pompa Korat pour remplir un seau de 10 
litres durant Ie test. 
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B: Kawamoto Dragon No.2 

La pompe Dragont fabriquee au Japont peut etre utilisee aussi bien 
comme pompe de puits superficiel que comme pompe de puits profond. C'est dans 
cette seconde configuration qu'elle a eta testee. Le support de pompe est 
principalement en fonte avec une vanne de refoulement dans Ie dagorgeoir 
permettant soit l'ecoulement a gueule bee soit la decharge sous pression dans 
un tuyaux flexible ou rigide. Le bras en acier tubulaire dscrit un arc 
particuliarement grand de 178°. 

Dans la configuration pour puits profond t Ie corps du cylindra de la 
version pour puits superficiel, double d'acier emaille.sertdepiedestal.La 
pompe requiert en outre un socle de montage haut de 325 mm pour laisser un 
minimum de 500 mm diespaca libre sous Ie degorgeoir. Le cylindre pour puits 
profond est conventionnel, c'est un tube en laiton sans soudure de calibre 63 
mm avec des chapeaux d'extremite en fonte. Le piston a deux joints at Ie 
clapet de pied a une siege en caoutchouc. 

Le support de pompe pese 19 kg dans sa configuration pour puits 
profond, l'ensemble du cylindre 5 kg; la pompe est equipee de tringles de 
1/2" de diamatre (non fournies) et une colonne d'aspiration en acier galvanise 
de calibre standard de 1" 1/4. Le diametre exterieur maximal de l'ensemble de 
la partie en sous-sol est de 70 mm. 

Emballage 

Les pompes ont ate livrees solidement emballaes dans deux boitas en 
carton ondule. 

Une des boites contenait les support de pompe avec tous les elements 
nacessaires pour une utilisation pour puits superficiel. Elle etait 
entierement doublee d'un emballage moule pour les tetes de pompes. La 
deuxiame boite contenait les elements complementaires pour l'utilisation pour 
puits profond t amballes dans des logements en polystyrene expanse. 

Les deux boites etaient particulierement facile a manier. 

Conditions de recaption 

Les pompes furent rsceptionnees en excellent etat. 

Instructions d'installation et d'entretien 

Les instructions n'etaient pas fournies avec la pompeo 

Le montage a ete difficile car la longueur de la course du cylindre 
etait virtuellement la meme que la distance parcourue par la tringle de 
liaison dans la tete de pompeo Ceci pourrait amener des problemes 
d'installation in-situ t si la pompe n'est pas accompagnee d'instruction de 
montage. 

http:emaille.sertdepiedestal.La
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Fabrication 

La pompe Dragon nscessite un niveau modera de connaissance en 
fonderie et en usinage simple. La liaison du bras de manoeuvre demande un 
controle de qualite de fabrication pour assurer un montage siss et un 
fonctionnement satisfaisant. Elle peut etre adaptee a la fabrication dans 
certains pays en voie de developpement mais n'est pas ideal. 

Sscurite 

Le tube d'acier servant de bras de manoeuvre est filete a son 
extremite pour recevoir une poignse en plastique moula. Cette pOignse peut­
etre facilement enlevee et perdue. Ceci met alors a l'extremite du bras de 
manoeuvre, coupante car les ebarbes n'avaient pas ete enlevees apres 
decoupage. 

L'ecrou de serrage de l'axe du bras de manoeuvre constitue un piege 
a dOigt potentiel. 

Propostions d'amelioration de la conception 

L'extremite libre du bras de manoeuvre ne devrait pas etre filetee 
mais simplement formee et usinee ce qui permettrait d'abandonner la poignee 
plastique. 

La fourche de liaison devrait etre plus simple a fabriquer dans les 
pays en voie de developpement (remplace par deux pieces d'acier goujonnees par 
exemple). 

L'ecrou de serrage de l'axe du bras de manoeuvre devrait etre tourne 
de 90° vers Ie bras ou remplace par deux circlips sur Ie manche, similaires a 
ceux des pivots de la fourche de liaison. 

La hauteur du logement superieur devrait etre reduit pour: 

(a) eliminer Ie contre alesage de l'ecrou d'etancheite. 

(b) eliminer l'usinage non necessaire du pivot en provenance de 
fonderie. 

(c) accroitre la longueur de la partie filetee reliant la tringle 
au pivot. 

La vanne de refoulement devrait etre suppr1mee pour diminuer Ie cout 
et fournie uniquement sur demande. Le fabricant fournira dssormais des pompes 
avec un simple degorgeoir, si cela est demands. 

Toutes les brides du corps de pompes devraient etre plates ou 
d'epaisseur plus importante; elles ne sont pas renforcees et pourraient atre 
cassses par serrage trop important des boulons. 

L'embase, de fonderis, devrait etre renforcee. 
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Utilisateurs 

De nombreux utilisteurs eurent des difficul te"s a trouver la 
meilleure methode d'utilisation de cette pompe a cause du grand mouvement 
angulaire du bras de manoeuvre. Malgre cela, quelques utilisateurs, 
choisirent la course complete mais trouverent les mouvements du corps exageres 
et inconfortables. 

Endurance 

La pompe tomba en panne apres 2890 et 3207 heures quand la tringle 
cassa au niveau de la partie filetee superieure. Les pieces du mecanisme du 
bras, y compris l'ecrou d'etancheite durent etre remplaces apres 2500 heures a 
cause~e l'usure. L'axe du bras a casse quand l'usure lui permit d'entrer en 
contact avec Ie boulon de retenue. A chaque inspection intermediaire, la 
vanne de refoulement etait grippee, par suite d'absence de manoeuvre, et dut 
etre liberee. 

A l'inspection finale, Ie guide du clapet de pied etait presque 
completement use et on pouvait noter des usures substantielles dans Ie systeme 
du clapet lui meme. L'ecrou d'etancheite etait egalement serieusement use. 

Les chapeaux d'extremite du cylindre (en fonte) et la tringle de 
piston etaient corrodees, mais pas suffisamment pour avoir une importance 
significative pour l'entretien ou la performance. 

Performance de la pompe neuve 

Le debit n'a pratiquement pas ete affecte par la vitesse 
d'utilisation ou la profondeur de pompage et s'est maintenu entre 0.52 et 0.55 
litre par coup, pour une course complete du bras. 

Le travail a exercer a varie de 120 joules par coup a une profondeur 
de 7 metres a 366 joules par coup a 45 metres. L'effort de manoeuvre maximal 
a ete inferieure a 10 kgf a 7 metres et a atteint a peu pres 25 kgf a 45 
metres. 

Le rendement a evolue de 29% a 7 metres a 67% a 45 metres. De 
l'observation de la sortie d'eau sur toute la course du bras, Ie sommet et Ie 
bas de l'arc decrit par celui-ci, sont apparu comme les moins efficaces. Un 
arc d'environ 90· situe au centre de la course a ete utilise pour un pompage 
partie1 et n'a donne qu'une amelioration modeste de rendement a 33% a 7 
metres. 

Performance apres 4000 heures de fonctionnement 

Le debit ne fut que tres peu affecte par les tests d'endurance 
restant en dessus de 0.5 litre par coup. Mais Ie travail requis fut reduit a 
327 joules par coup a 45 metres. Du coup Ie rendement en a ete ameliore, 
allant de 33% a 7 metres jusqu'a 77% a 45 metres. 

L'effort de manoeuvre maximal resta inchange. 
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Tests de degradation 

La pompe Dragon n'a pas resiste aux tests de chocs lateraux sur le 
bras. Meme avec la plus faible energie, 50 joules, le bras a commence a se 
courber. A 200 joules, l'embase du support de pompe a rompu, et le test de 
choc sur le supprt de pompe ne put pas avoir lieu. 

Dans le test d'impact sur le bras, ce dernier fut pousse contre sa 
butee superieure seulement. Dans sa limite basse, le bras arrive presque au 
niveau du sol et il fut considere qu'il etait peu vraisemblable que les 
utilisateurs pourraient le pousser jusqu'a sa butee inferieure. La pompe 
subit ses 96000 cycles sans pannes. 

Installation 

La pompe necessite un socle de 325 mm pour permettre une hauteur de 
500 mm sous le degorgeoir. 

Entretien et reparation du support de pompe 

Le support de pompe devrait necessiter une lubrification 
reguliere. Les reparations les plus probables seront a effectuer sur les 
elements de l'axe du bras, la tringle de liaison et l'ecrou d'etancheite. 
Dans tous ces cas, des pieces en provenance du fabricant seront necessaires. 
Le support de pompe est facile a demonter et n'a pas besoin detre enleve de la 
tete de puits. 

Entretien et reparation de pieces immergees 

Les reparations necessiteront l'enlevement de tout l'equipement 
immerge. 



- 25 ­

Verdict 

Cette pompe semble etre con~ue pour une utilisation familiale t au 
maximum 15 personnes, et est vraisemblablement trop peu robuste pour une 
utilisation communautaire. Une utilisation intensive devrait entrainer une 
usure rapide des pieces mobiles du support de pompes. Peu onereuse. 

Usure de 1a fburche de bras de manoeuvre ayant entrainer 1a rupture de 1a 
piece de fonderie. 

Forte usure du clapet de pied et de son guide apres 4000 heures dtutilisation. 
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c: MOYNO IV 2.6 

La pompe Moyno fabriquae par Robbins and Myers aux Etats Unis, est 
une pompe ~entrifuge ave~ une helice rotor an a~ier place a l'interieur d'un 
stator a 'double pas d'hali~e en elastomere. Les tringlas de la pompe 
subissent un mouvement de rotation au lieu d'un mouvament alternatif vers Ie 
haut et Ie bas. La pompe est actionnae par une paira de manivelles agissant 
sur un systeme d'angrenages; Ie support de la pompe, tout a~ier, est tres 
robuste. La paire de manivelles permet a la pompe d'atre actionnee par deux 
personnes. 

La support de la pompa pese 48 kg, Ie ~ylindre 16 kg et la pompa est 
equipee d'un arbre en acier de 1/2" de diame~re et d'une colonne de 
rafoulement de 1" 1/4 de diametre en a~ier galvanisa. La diametre maximal 
exterieur da la partie immergee est de 75mm. 

Emballage 

Les pompes ataient amballas dans deux ~aisses en carton ondule de 
hauta resistan~e (12 mm environ d'epaisseur). La ~aisse ~ontenant les 
supports de pompes etait placae sur une palette en bois. L'autre caisse 
contenant les tuyaux at les axes avait des extremites et des renfor~ements 
intarieurs en bois. 

Les caisses ataient solides et pouvaient supporter les chocs. 
Cependant si elles devaient atre transportes ou stockees sous la pluie ellss 
pourraient etre deteriorees. 

Conditions de raception 

Les achantillons fut receptionnes dans de bonne condition. Le seul 
dafaut mineur atait un clapet de pied fausss, qui fut facilement redressa. 

Instructions d'installation et d'entratien 

Non fournies avec la pompe. 

Fabrication 

La pompe Moyno nacessite un grand nombre de procedes de fabrication 
complexes et hautement specialises, en particulier pour elaborer Ie rotor et 
Ie stator du cylindra et les engrenagas coniquas de support. Elle n'ast pas a 
mame d'etra fabriquae dans les pays en voie de developpement. 

Se~urite 

Le dagorgeoir ast constitue par una longueur de tuyau en acier 
galvanisa. L'extremits sciae est pointue et peut constituer un dangar 
potential. 

Propositions d'amalioration da concaption 

Les poignes font partie intagranta des manivellas et sont brutes de 
fondarie; alles sont inconfortables et diffi~iles a saisir et tournar. Elles 
davraient etre polias ou remplacaas par des pOignaes libras. 
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L'extremite sciee du degorgeoir pourrait etre limes. 

En reponse a ces suggestions Ie fabricant a maintenant modifie les 
poignees (elles sont toujours brutes de fonderie mais polies) et supprime 
l'extremite pointue du degorgeoir. 

Utilisateurs 

Cette pompe n'a jamais ete appreciee surtout par les utilisateurs de 
petite taille. Tous les efforts doivent etre assures a partir des bras et des 
epaules seulement et il y a peu d'oppotunites de faire jouer d'autre groupes 
de muscles. Les efforts etaient importants pour un debit faible. Les 
utilisateurs de petite taille, particulierement les enfants ne purent pas 
maintenir un mouvement reguiier de rotation des manivelles. Ce probleme fut 
plus delicat que pour les pompes a mouvement alternatif car les utilisateurs 
n'eurent pas la possibilite de choisir un mouvement de plus faible 
amplitude. Plusieurs utilisateurs essayerent de manoeuvrer la pompe 
seule main mais tous, sauf un, revinrent au mouvement a deux mains. 
monde critiqua les poignees rugueuses et non libres. 

avec 
Tout 

une 
Ie 

Endurance 

La pompe Moyno tomba en panne une seule fois pendant Ie test de 4000 
heures apres 3718 heures. Une piece en caoutchouc est placee a la base du 
cylindre pour eviter que Ie rotor ne cogne la base du cylindre lors de 
l'installation. Bien que lors de l'installation, il y ait eu un jeu de 30 mm 
environ entre Ie bas du rotor et cette piece de caoutchouc, cette derniere 
s'etait deplacee vers Ie haut du cylindre et s'etait entoure sur Ie rotor 
rendant ainsi la manoeuvre de la pompe tres difficile. Elle fut remise en 
position correcte et Ie probleme fut regIe. 

Une fuite de graisse de la boite a engrenages apparut au travers 
d'un coussinet de manivelle, mais l'inspection finale montra que la quantite 
de graisse etait encore largement suffisante dans Ie carter. 

A la fin du test, la pompe etait en excellente condition generale, 
laissant apparaitre peu de corrosion. Quelques usures sans grande importance 
purent etre notees sur Ie rotor en elastomere a cause du sable. 

Performance de la pompe neuve 

Le debit decrut avec la profondeur de 0,23 litres par tour a 7 
metres a 0,15 litre a 45 metres. 

Le travail necessaire etait generalement eleve allant de 130 joules 
par tour a 7 metres jusqu'a 209 joules a 45 metres. L'effort maximal ne 
depassa pas 15 kgf. Bien que cela semble peu en comparaison des autres pompes 
il faut noter que ces efforts sont difficiles a maintenir lors d'une rotation 
complete des manivelles; ils sont en effet a produire a partir des bras et 
epaules alors que dans les pompes a mouvement alternatif Ie poids du corps 
peut-etre utilise lors de la manoeuvre. 

Le rendement des pompes fut bas allant de 10% a 7 metres a 35% a 45 
metres. 
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Performance apres 4000 heures de fonctionnement 

Le debit resta inchange a 7 metres et s'ameliora legerement a 45 
metres a 0,18 litres par tour. 

Par contre Ie travail a produire fut considerablement reduit a toute 
profondeur, allant de 68 joules a 7 metres a 147 joules a 45 metres. 
Cependant Ie debit resta bas. 

...Le rendement en consequence s'ameliora nettement de 20% a 7 metres a 
50% a 45 metres. 

Tests de degradation 

"" 
La pompe ne subit aucune degradation a la suite des tests d'impacts 

lateraux. 

Installation 

Un jeu de filoirs et une filiere pour Ie filetage des axes de la 
pompe ainsi que des pinces et clefs a six pans etaient fournis avec les 
pompes. 

Entretien et reparation du support de pompe 

II est peu vraisemblable qu'il faille une attention reguliere au 
support de pompeo Une manivelle cassee peut-etre remplacee sur Ie terrain, 
mais la reparation de l'ensemble d'engrenages necessite une intervention en 
atelier. 

Entretien et reparation des parties immergees 

De meme, il est peu vraisemblable qu'il soit necessaire d'entretenir 
regulierement les parties immergees de la pompeo Cependant toute reparation 
necessite de sortir tout l'equipement immerge et si une panne apparait sur Ie 
cylindre, il faut Ie changer completement. D'une maniere generale, un echange 
standard semble plus adapte qu'une entretien de routine. 
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Verdict 

Pompes tres robuste, en bonnes conditions apres 4000 heures de tests 
d'endurance. Le debit est faible et la pompe est difficile a manoeuvrer (au 
debut); cela alIa en s'ameliorant ensuite. Vraisemblablement fiable, mais ne 
semble pas ideale pour une utilisation communautaire a cause des difficultes 
de manoeuvre. Chere a l'achat. 

Un gar~on de 11 ans peinant pour produire ses 10 litres d'eau. 

La graisse fuit quelques temps a travers les couss de manivelles mais il 
restait suffisamment de graisse dans Ie carter apres 4000 heures. 
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D: BRIAU NEPTA 

La pompe Nepta est une pompe refoulante pour puits profond fabriquee 
en France. Le support de pompe est fabriqu9 a partir de toles d'acier, Ie 
mecanisme das bras en profiles d'acier usines. Le support est protege par un 
revetement en nylon, et Ie bras est galvanisa. Les tringles de liaison sont 
en acier inoxydable et reliees au mecanisme de manoeuvre par un filin en 
polyester s'enroulant autour d'un sacteur entraine par Ie bras. 

Le cylindre est en tube de laiton sans brasure mais non standard. 
Le piston usine utilise daux joints d'etancheite an textile de section carrae 
placas sur des coupelles traditionnellas. La tension sur les tringles de 
liaison at. filin polyester est assuree par un ressort en acier inox fixe au 
bas du piston. Deux clapets de pied identiqua utilisant des joints caoutchouc 
toriquas equipent la pompeo 

Le support de pompa pese 41,5 kg, l'ensembla du cylindre 15,5 kg, 
les tringles sont en acier inox de 10 mm de diametre et placees dans une 
colonne de refoulement de calibre 1" 1/4. Le diametre extarieur maximal de 
l'equipement immerge est de 76 mm. 

Emballage 

Ces pompes etaient tres bien emballas. Tous les elements, sauf la 
canalisation de refoulement etaient places dans une caisse en bois. 

Cependant les pompes etaient lsgerement endommagees. Le degorgeoir 
de l'une des pompes avait frotte sur l'un des support et avait endommage Ie 
revetement plastique., 

Les canalisations etaient emballaes par groupe de 4. Les extremitas 
filetees etaierit protegees par des chapeaux plastiques places a l'intarieur 
des caissettes en bois elle mame enveloppes dans de petits sacs en plastique. 

Conditions de reception 

Les deux achantillons apparurent en bon etat de marche a la 
reception, malgre quelques defauts mineurs. Les pistons des deux pompes 
n'ataient pas assemblees assez serres et un raccord de piston a la tringle 
etait pratiquement libre. Bien que cela ne soit pas d'une grande importance 
immediate, des pannes pourraient a la longue apparaitre si aucun remade n'y 
etait apporte lors de l'installation. Le ravatement nylon d'un das 
degorgeoirs avait eta endommagss lors du transport. 

Capendant, apres 1 'installation, un defaut important apparut. La 
pompe fonctionnait a faible profondeur, mais donnait da tres mauvais resultat 
a 25 et 45 metres. La raison an etait une fuiteau niveau du piston due a un 
mauvais dimensionnamant d'une joint d'etancheite en corda. La corde avait ete 
coupee a una taille correspondant a la rainura usinea dans Ie piston at butea 
dans celle-ci, mais n'etait pas dimensionnee pour allar correctement dans Ie 
cylindre. Des cordons da sacours ayant ete fournies avec las pompes de 
nouveaux joints d'stanchsita furent decoupas a la taille de l'alesage du 
cylindre et installs avec un joint chanfreina. Cela ameliora nettement Ie 
rendement da la pompa da 37% a 71% a 25 metras de profondeur par example. 
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Instructions d'installation et d'entretien 

Une notice etait fournie avec les pompes et donnait de precieuses 
instructions pour Ie montage de la pompeo Bien qu'en frangais seulement, elle 
etait correctement illustree et tres utile. 

Fabrication 

Le seul procede specialise est Ie revetement nylon, mais il peut 
facilement etre remplace par un galvanisation. Cependant la pompe Nepta n'est 
pas tres adaptee a la fabrication dans les pays en voie de developpement. Des 
connaissances considerables en mecaniques sont necessaire. 

Securite 

Le bras de la pompe est particulierement lourd et peut constituer un 
danger en cas de rupture de la corde polyester. 

II existe egaleroent un grand nombre de pieges a dOigts entre Ie bras 
et Ie support de pompe. Des espaces plus importants devraient sensiblement 
ameliorer la securite. 

Propositions d'amelioration de conception 

Les joints d'etancheite du piston devraient etre dimensionnes pour 
l'alesage du cylindre et non pas pour la rainure situee sur Ie piston; de 
plus ils devraient etre chanfreines. Le fabricant a adopte cette suggestion. 

Le rendement du clapet de piston pourrait etre ameliorer en 
l'equipement d'un siege en caoutchouc ou en cuir. 

Le ressort de tension situe sous Ie piston pourrait etre supprime. 
En configuration "puits profonds", Ie poids de la tringle est suffisant pour 
maintenir la tension sur la corde polyester. En configuration "puits 
superficiel" des tringles plus lourdes ou plus largement dimensionnees ou un 
poids supplementaire au bas du piston pourraient etre utilises. 

L'embase du support devrait etre renforcee pour eviter la distorsion 
et les degradations. 

La longueur du cylindre devrait etre accrue ou la position du piston 
dans Ie cylindre amelioree. 

Utilisateurs 

De nombreux utilisateurs trouverent que Ie bras etait trop bas. 
Celui-ci se deplace a l'interieur d'un arc important: 104°, pour une manoeuvre 
complete. A cause du debit relativement faible, les utilisateurs etaient 
obliges d'utiliser toute la course du bras, mais trouverent les mouvements 
necessaires du corps inconfortables. 
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Endurance 

Les seules pannes qui arriverent pendant Ie test furent dues au 
ressort de tension. Le ressort cassa et fut remplace pendant les 1000 
premieres heures. 289 heures apres Ie remplacement du premier, Ie ressort 
cassa de nouveau et fut encore remplace. La pompe fonctionna correctement 
sans ressort car celui-ci ne fut plus remplace lorsqu'il cassa une troisieme 
fois. La pompe acheva Ie 1000 dernieres heures de test sans ressort. 

A l'inspection finale, tous les clapets etaient en bon etat, bien 
qu'il y ait eu quelques signes d'usure. Le jOint d'etancheite superieur du 
piston etait serieusement use, mais Ie joint inferieur etait en bonne 
condition et fonctionnait normalement. L'alesage du cylindre etait en 
excellente condition, sans signe d'usure. II y avait quelques jeu dans Ie 
coussinets de l'axe du bras, mais ce dernier pouvait encore fonctionner. 

Performance de la pompe neuve 

Avec des joints d'etancheite correct, Ie debit de la pompe etait a 
peu pres constant a 0,39 litres par coup. 

Le travail necessaire a varie de 43 joules par coup a 7 metres de 
profondeur jusqu'a 216 joules a 45 metres. L'effort de manoeuvre a ete 
generalement faible, moins de 15 kgf a 45 metres. 

Le rendement a varie d'un minimum de 52% a 7 metres jusqu'a 95% a 45 
metres. 

Performance apres 4000 heures d'utilisation 

Le debit augmenta apres les tests d'endurance de 0,46 litres par 
cout a 7 metres a 0,42 litre a 45 metres. Le travail necessaire augmenta 
egalement surtout a grandes profondeurs de 320 a 351 joules par coup a 45 
metres. Les efforts requis ne changerent pas a 7 metres mais furent de 20 kgf 
environ a 45 metres. 

Le rendement baissa legerement a 7 metres et tres notablement a 45 
meres (57% fut Ie meilleur resultat obtenu). 

Tests de degradation 

L'embase du support de pompe eut tendance a se tordre lors des tests 
d'impact pour une choc de 200 joules sur Ie bras et de 400 joules sur Ie 
support. 

Dans Ie test de chocs sur Ie bras, les butees en caoutchouc 
commencerent a se rompre apres 26358 coups et l'arriere du support commen~a a 
se tordre. 

Le test fut alors arrete a cause du mouvement excessif du bras qui 
aurait eventuellement pu entrainer des chocs du piston sur Ie haut du 
cylindre. 
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Installation 

Des brides da montage st clefs hexagonalss etaient fournies avs~ les 
echantillons. Catte pompe ne~essite une grande attention pour l'ajustement 
final de la corde polyester et das ~ontrepoids du bras. II faut aussi assurer 
un scellement sanitaire du support sur la tete de puits. 

Entretien et reparation du support de pompe 

Il est pau vraisemblable que le support de pompe n6~essite un 
entratien frequent. II n'est pas ne~essaire de l'Ster de la tete de puits. 
Les supports du bras doivent etre remplaces si necessaire, una clef a six 
pans, fournie par Ie fabricant est alors necessaire. 

Entretian et reparation des parties immergses 

II est necessaire de dsmontrer l'snsemble de la partie immergee pour 
reparation. Les clapets sont equipas de joints toriques facilement 
ramplagables quand le ~ylindre est demonte. Si le ressort est maintenu, il 
est vraisemblable qu'il necessite un remplacement frequent; dans ce cas il 
faudrait faire attention aux degradations qu'il pourrait apporter sur le 
piston. 

Verdi~t 

Pompe generalement robusts et fiable, si on supprimait le ressort. 
Bien adaptse a l'utilisation communautaire. Apprecise par ~ertaines 
utilisateurs. Chare a l'achat. 
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Un des ressorts de piston casss 

Joint de piston en corde mal Test de performance par un 
dimensionne par un des techniciens 
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E: ATLAS COPCO KENYA 

La pompe Atlas Copco Kenya, est fabriquee comme son nom l'indique au 
Kenya; c'est une pompe refoulante conventionnelle pour puits profond. La 
support de pompe est con~u de maniere tres traditionnelle. II est fabrique en 
bois, acier et tuyau acier galvanise standard. Le support de pompe a plus de 
6 pieds (1,80 metres) de hauteur et est prevu pour etre installe sur un tubage 
de forage de ¢ 4". 

Le cylindre est un tube de laiton sans brasure; Ie piston a trois 
joints de cuir et les clapets de pied et"de piston sont equipes de billes en 
aciar inox. Le clapet de pied est filete pour etre visse au piston de telle 
maniere qu'il puisse etre ate du puits en meme temps que Ie piston sans 
demonter Ie cylindre; ce~i a condition que la colonne de refoulement ait au 
moins un diamitre de 2" 1/2. 

Le support de pompe pesa 67 kg et l'ensemble de cylinre 6,5 kg. La 
tcingle de pompe est un tuyau d'acier galvanisse de diametre 1/2"; 
placee dans une colonna de refoulement de diametre nominal 2" 1/2. 
diametre maximal extacieur de l'equipement immerge est de 84 mm. 

elle est 
Le 

Emballage 

Les pompes etaient corractement emballees dans une solide caisse de 
contreplaque cerclee d'acier. Bien qu'assez solide pour resister a des 
traitements sans precautions, sa taille et son poids peuvent conatituer une 
difficulte pour Ie deplacement manuel. 

Conditions de reception 

Les pompes furent receptionnees en etat de marche. Cependant, un 
des degocgeoirs stait remplis de zinc du a un surplus de galvanisation, ce qui 
aurait pu reduire Ie debit de la pompeo De plus les tringles de liaison 
etaient lsgerement oxydees. 

Instructions d'installation et d'entretien 

Non fournies avec la pompeo 

Fabrication 

La support de pompe Kenya demande des connaissances de base en 
talecie, fonderie et travail simple du bois. II peut etra fabrique dans des 
pays envoie de developpement ou du bois de qualite est disponible. La 
fabrication du cylindre demande de plus grandes competences. 

Securite 

Les boulons en 'u' fixant Ie support de de bras sur la colonne de 
refoulement ont une longueur trop importante et des extrsmitss non ebarbees. 

Les tiges de liaison a mouvement alternatif pourraient etre 
dangereuse pour les personnes situees a proximits ou les enfents. 
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Des pieges a doigts potentiels existent entre Ie bras et son 
support. 

Suggestions d'amelioration de conception 

L'angle entre Ie support de bras et Ie tubage de forage devrait stre 
revu pour reduire Ie mouvement angulaire des tiges de liaison. L'angle 
utilise sur la pompe Shinyanga, sera1t plus adapts. 

La plaque d'extremits du tuyau formant tr1ngle de liaison devrait 
etre plus spaisse et permettre ainsi une Meilleur attache. 

Les pivots inferieurs du tuyau de liaison devraient etre plus courts 
pour reduire Ie porta a faux. On pourrait obtenir cela en supprimant les 
"spacers", inversant la tige de liaison et en utilisant des goujons filetes 
plus courts. En variante, les goujons pourra1ent etre remplaces par de 
courtes cornieres soudees sur Ie tube. 

Les clapets seraient plus efficaces si leur course etait limitee a 
un quart de leur diametre nominal. Le siege de clapet devrait etre a angle 
droit ou chanfre1ne mais non pas sphsrique. 

Le fabricant a pris en compte toutes ces suggestions. 

Utilisateurs 

Dans sa positon haute, Ie bras etait hors d'atteinte de plusieurs 
enfants et difficile d'emploi par les femmes de petites taille. Une manoeuvre 
complete necessite des mouvemen~s exagaras du corps avec un changement de 
position en cours de manoeuvre pour pousser vers Ie bas apres avoir tire du 
haute 

Endurance 

La tringle de liaison et Ie tube guide a l'interieur duquel elle 
glisse etaient completement uses apres les 200 premieres heures du test 
d'endurance. Cette usure rapide etait due a un mauvais alignement de la tige 
de liaison. Celui-ci depend de l'angle que fait Ie supprt de bras avec 1e 
tubage du forage et plus particulierement de la qualita de l'encoche faite a 
sa base. Cette encoche avait ate faite sans precision ce qui a entrains un 
effort deports. Des cales furent installas entre Ie support de bras et Is 
tubage pour diminuer cet effort non en ligne. 

Plus tard, apres 1350 heures, Ie tube de liaison et son guide 
etaient encore uses. Un des goujons de pivot du tube de liaison avait eu son 
filetage arrache, deportant Ie tube de liaison de cote. Le goujou ayant ete 
modifia comme indique plus haut, il n'y eut plus de problems jusqu'a la fin du 
test. 

Le bras fut retourne apres 2153 heures, pour egaliser l'usure des 
pivots. 

A l'inspection finale les cages de clapets etaient uses a l'endroit 
ou les billes frappent et Ie siege du clapet de piston etait pique. La 
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~ylindre avait ete legerement rays par le sable mais etait genaralement en bon 
~tat. Toutes les pie~es mobiles du support de pompe staient usaes. La 
tringle de piston etait serieusement ~orrodse, mais il n'y avait que peu de 
tra~e de corrosion sur les autres parties. 

Performan~e de la pompe nauva 

Le debit ne subit au~une modifi~ation quelques soient la vitesse ou 
la profondaur variant entra 0.75 et 0.78 litras par ~oup. 

La travail necessaire a varie enta 119 joules par- ~oup a 7 metres at 
528 joulas a 45 metres. L'affort de manoeuvre maximal a 7 metras n'a pas 
excede 10 kgf pour attaindra 35a 40 kgf a 45 metras. 

Le randamant s'ast amaliore avac la profondeur de 37% a 7 metres 
jusqu'a 67% a 45 metres. 

Performances apres 4000 heuras d'utilisation 

La debit resta inchange apras la tast d'endurance. La travail 
necessaire augmenta quelque peu variant de 195 joules a 7 metras a 594 joules 
a 45 metres. Las afforts maximaux augmenterant egalament de 15 kgf a 7 metres 
jusqu'a 40 a 45 kgf a 45 metras probablemant a ~ausa de l'absance da 
lubrification. 

La rendement diminua legerament de 24% a 7 metras a 58% a 45 metras. 

Tests de degradations 

La pompa Kenya ne fut pas endommagea par les tests d'impact sur la 
corps et sur le bras. Dans le test d'impact sur le bras, una partia da 
l'anergie fut absorbea par une lagera rotation da la pompa sur le tubaga du 
forage. 

La pompa n'eut pas de panne dans la test da chocs sur la bras, mais 
da l'abarbe se forma sur le bas da la tringle de liaison ca qui causa una 
usura notable du tube guide. 

Installation 

La tubaga ¢ 4" du forage doit sortir du sol pour permettra la fixaton 
du support de bras. Le support da degorgaoir doit atra scal19 dans du 
beton. L'equipement immerge ast rslativamant lourd si un tuyau d'aciar 
galvanise 2" 1/2 est utilise comma colonna de rafoulement. L'assemblaga 
davralt etrs als9 avsc uns noti~e d'instruction bisn illustres. 
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Entretien at reparation du support de pompa 

La conception mame de la pompa permat la reparation sans grande 
difficulte avec des matariaux locaux. 

Entretien at reparation des parties immergaes 

A condition d'utiliser un tube 2" 1/2, Ie piston et Ie clapet de 
pied pauvent stre sortis sans dsmonter la colonne da refoulement, ce qui 
nacessiterait l'utilisation d'une chavre de levage. II pourrait atre 
difficile, cependant, de sortir Ie clapet de pied. 

Verdict 

Pompe lourde mais simple. Devrait nsces~iter de fraquentes 
interventions sur les parties au sol, la plupart d'entre elles pouvant 
cepandant atre supprimees par des modifications de conception. 
Vraisemblablement adaptee a l'usage communautaire at pouvant en grande partie 
etre entretenu6 localement. Approchant Ie concept VLOM. Chare a l'achat. 



- 43 ­

Cages de clapets de piston et de pied montrant des signes d'usure et des 
distorsion dues au martelement des billes d'acier. 

Usure du tube guide et du tube de liaison apres 200 hsuras environ. 
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F: BANGLADESH NEW NO.6 

La nouvelle pompa NEW No. 6 est une pompe aspirante pour puits 
superficiel, fabriquee au Bangladesh a peu pres antierement en fonte. Le 
piston est equipa d'un joint an PVC moula. Le clapat sst une simple feuille 
de cuir, alourdie par un poids en fonte. 

Elle apparait grossiere et plut3t simpliste a premiere vue, mais est 
axtremement simple et robuste. 

La pompe pese 31 kg et peut etre equipee de tube standard 1" 1/2 de 
diametre interieur nominal. 

Emballage 

Les pompes etaiant bien emballees dans une seule caisse en bois 
doublee de carton ondule. 

Le revatement en carton aurait pu etre deteriore par l'eau, mais la 
caisse en bois supportait correctement son contenu. 

Conditions de reception 

Les deux echantillons furent receptionnes en bon etat de marche; 
cependant les chapeaux de pompes avaient ete perdus parce que les rondelles 
des boulons avaient ate placees sous la tate de bouion plut3t que sous 
l'ecro~. Sur un exemplaire, les deux moities du piston n'etaient pas 
correctement assemblaes, et un boulon de serrage de la tringle du piston 
n'etait pas correctement en place. Bien que cela n'ait pas eu d'influence 
dans l'immediate, ces deux defauts auraient pu entrainer des pannes 
prematurees si aucune reparation n'etait effectuee avant l'installation. 

Instructions d'installation et d'entretien 

Non fournies avec la pompe. Une notice d'entretien contenant des 
schemes tres utiles ont ete donne par la suite. 

Fabrication 

S'il existe des competences de base en fonderie et en uainage 
simple, cette pompe est particulierement bien adaptee a la fabrication dans 
les pays en voie de developpement. 

Securite 

Les goupilles fendues qui retiennent le pivot de bras devraient etre 
amenagees pour reduire les risques potentiels dus a leurs extremitea pointues. 

Propositions d'amelioration de la conception 

Une plaque laterale sur la tringle de liaison (du type de celle 
utilisee pour la pompe Code L) eviterait les dangsrs de contamination. 
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Le diametre de la colonne d'aspiration devrait stre augments. Une 
autre solution consisterait a fournir des pattes d'attaches en fonte le 
support de pompeo 

L'alasage devrait stre amsliore pour sviter l'usure rapide des 
rondelles d'etancheite. 

Utilisateurs 

De nombreux utilisateurs furent agraablement surpris par les 
performances de la pompe contrastant avec son aspect rustre. Elle assura un 
debit satisfaisant a chaque coup at le mouvement du bras autorisait une 
contribution des bras des epaules du doa at des jambes. Quelques una 
n'aimerent pas la rugosite du bras de manoeuvre. 

Endurance 

La rondelle originale et le clapet de piston etaient severement 
endomages apres 1000 heures de fonctionnement, probablement a cause de la 
rugosite initiale de l'alesage. La piece inatallee en remplacement dura les 
3000 heures restantes du test bien qu'elle fut serieusement usee a la fin de 
celui-ci. Le clapet fut egalement remplace au bout de 1000 heures et la piece 
de remplacement dura egalement jusqu'a la fin du test. 

L'inspection finale montra une usura considerable dana le logement 
du pivot de bras et les trous correspondant sur le bras, la tete de pompe et 
l'oeil de passage de la tringle. La pompe fonctiortnait cependant et elle 
avait pu encore fonctionner pendant quelques temps. 

La corrosion etait importante. La fonte du support de pompe ne 
comportait pas de revetement de protection et etait rouillee dans toutes ses 
parties en contact avec l'eau. Le piston ne put pas etre demonte, a cause de 
la rouille et le poids en fonts place sur le clapst ne put pas atrs enleve (le 
boulon de fixation etait rouille). 

Le cylindre etait en bon stat a la fin du test. Les marques 
d'usinage dans l'alesage etaient encore visibles, bien que les taches aisnt 
ete enlevees. 

Performance de la pompa neuve 

La cavitation etait evidente quand la pompe etait manoeuvree a plus 
de 30 coups par minute. Le debit etait important et relativement constant 
entre 1,2 et 1,3 litre par coup_ 

Le travail nscessaire 6tait de 121 joules a 30 coups par minute et 
de 148 joules a 20 coups par minute. L'effort de manoeuvre maximal etait 
inferieur a 20 kgf. 

Le rendement etait de 67% a 30 coups par minute et de 59% a 20 coups 
par minute. 
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Performance apres 4000 heures de fonctionnement 

Le debit fut sensiblement reduit apres les tests d'endurance a 0.48 
litre par coup a 20 coups par minute et 1,01 litre par coup a 30 coups par 
minute. 

Le travail necessaire etait quelque peu inferieur, 73 joules par 
coup a 23 coups par minute et 129 joules par coup a 30 coups par minute. 
L'effort de manoeuvre maximal resta en dessous de 20 kgf. 

Des comparaisons directes des mesures de rendement a neuf ne purent 
pas stre effectuees car les rondelles et clapats avaient ete remplaces apres 
1000 heures. 

Le rendement apres 2000 heures d'utilisation des nouvelles pieces 
fut de 45% a 23 coups par minute et de 53% a 30 coups par minute. 

Ces resultats montrent bien l'usure des rondelles et clapets. 

Tests de degradation 

La pompe ne resista pas a un des test d'impact lateral. Dans le 
test sur le support, le filetage de la base du support fut partiellement arase 
pour un impact de 300 joules en plein centre. 
suffisamment de filet pour remonter la pompe 
le test d'impact sur le bras, le support de p
tournant sur elle meme. 

Cependant il restait 
et continuer a l'utilis
ompe absorba les chocs 

er. 
en 

Dans 

La pompa supporta le test de 72000 
problemes. 

coups de bras de manoeuvre sans 

Installation 

11 a fallu installer tres soigneusement la colonne d'aspiration 
avant d'y fixer le support de pompeo Autrement cette pompe aspirante est 
facile a monter. Des outils simples et une competence reduite sont requis. 

Entretien et reparation 
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I1 est vraisemb1ab1e que 1e piston et 1e c1apet necessiteront une 
attention soutenue, bien que tras aisee. La p1upart des travaux peuvent etre 
sffectu9s avec des clefs plates et des pinces. Une clef a griffes pourrait 
etre necessaire pour demonter 1e piston qui pourrait etre fortement corrode. 

Verdict 

Une pompa aspirants tras simple, robuste et bon marche. Doit etre 
amorcee, ce qui pourrait entrainer des pollutions. La rugosite de l'a1esage a 
conduit a des pannes prematurae des joints et devrait atre ama1iorae. 

Jeu de1iberement retenu entre 1a goupi11e et 1e bras et aussi 1es extremites 
dangereuses de 1a goupi11e. 

Usure de pivot de bras apres 4000 heures. 
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G: NINA AF-76 

La pompa Nira est une pompe refoulante pour puits profond fabriquae 
en Finlande. Le support de pompe est constitue par une colonna tubulaire en 
acier sur embase en fonte. L'ensemble supportant Ie bras et Ie dagorgeoir est 
egalement en fonte. Le bras etait initialement constitue par une tige d'acier 
mais a ete remplace par un tube d'acier. Les parties en acier sont 
galvanisees et celles en fonte proteges par un revetement nylon. 

Le cylindre d'alesage 76 mm est un tube de laiton sans brasure et 
inhabitue.llement peu apais, trop peu pour autoriser un filetage pour les 
chapeaux d'extramite qui doivent donc etre brases. Pour ce dimensionnement de 
cylindre, Ie fabricant recommande de ne pas utiliser la pompe au dels. de 18 
metres de profondeur. La bride d'etanchSite, Ie clapet de piston de meme que 
Ie clapet de pied sont d'une seule piece en caoutchouc moula. 

Le support de pompe pese 29,5 kg et l'ensemble du cylindre 4,0 kg. 
La pompe est equipee de tringles en acier inox de 10 mm placees s. l'interieur 
d'une colonne de refoulement en acier galvanisa de 2" de diametre nominal. Le 
diametre exterieur maximale de l'equipement immerge est de 95 mm. 

Emballage 

Les pompes ont eta livrees dans une seule grande caisse en bois de 
3.5 m de long. 

L'emballage etait solide mais sa taille Ie rend difficile la 
manoeuvre manuelle. D'une autre cote,regrouper tous les elements dans une 
meme caisse limite les chances de parte. 

Conditions de reception 

Les deux supports de pompes ataient en etat de marche s. la 
reception. Cependant un des cylindres avait re~u un choc exterieur ce qui 
avait produit une distorsion de l'alasage et de nombreuses liaisons staient 
mal serrees. Bien que les pompes aient ete en etat de fonctionner, ces 
defauts auraient pu causer des pannes pramaturaes s'ils n'avaient pas ata 
repares avant installation. 

Instructions d'installation et d'entretien 

Une brochure publicitaire etait fournie avec les pompes, comprenant 
une nomenclature des elements mais elle ne fut pas de grand secours. 

Fabrication 

Bien qu'aucun procade special de fabrication ne soit requis, la 
pompe Nira n'est pas ideale pour la fabrication dans les pays en voie de 
developpement. Des connaissances considerables en fonderie, en macano­
soudage, en usinage et en moulage de caoutchouc sont necessaire. 

Securite 

La pompe ne semble presenter aucun risque. 
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Propositions d'amelioration de conception 

Un cylindre plus apais pourrait etrs facilement filete pour 
l'installation des chapeaux d'extramite; ceci eliminerait la necessite de 
braser ces derniers. 

La course du clapet devrait etre rsduite a un quart de son 
diametre. La fabricant a adopte cette solution. 

Pour le nouveau bras tubulaire, la meche devrait etre mieux ajustee 
au tube exteriaur. 

Une embase plus rigide serait avantageuse. 

Le fabricant utilise maintenant des boulons a tete hexagonale pour 
controler la compression de la piece en caoutchouc mouls du piston. 

Utilisateurs 

Les enfants et les femmes de petite taille trouverent cette pompe 
difficile a cause du haut niveau d'effort requis. De nombreux enfants eurent 
des difficultes s faire porter le poids de leur corps pour amorcer le 
mouvement du bras. 

Endurance 

La pompe Nira fut testee s une profondeur simulee de 36 metras, le 
maximum recommandee par le fabricant (les autres pompes pour puits profonds 
ont ate testses a 45 metres). Neanmoins le bras cassa plusieurs fois au cours 
des 4000 heures. 

La tige d'acier pleine initiale cassa apres 314 heures. Un nouveau 
bras tubulaire fut fourni par le fabricant, mais cassa s son tour apres 2200 
heures environ et un second 6xemplaire 189 heures plus tard. Un des bras 
tubulaire fut rapars par soudure et acheva le test. En reponse, le fabricant 
recommande maintenant le cylindre de 76 mm par un profondeur maximale de 18 
metres et proposera un cylindre de 50 mm pour de plus grandes profondeurs. 

A l'inspection intermsdiaire des 1000 heures, tous les boulons de 
l'ensemble du piston etaient severement corrodes et la tete de l'un d'eux 
avait casse. A cause de cela, il n'a pu etre demonte et fut completement 
remplace. 

A l'inspection finale, il n'y avait que peu d'usure dans les 
clapets, jOints, cylindre et support de bras. Les boulons de cylindre etaient 
corrodes mais non casses. II n'y avait pas de trace de corrosion notable sur 
les autres parties de la pompe. 

Performance de la pompe neuva 

Le debit aut tendance a diminuer avec la profondeur, de 0,65 litre 
par coup a 7 metres jusqu's de 0,59 litre par coup a 45 metres. 

Le travail necessaire varia de 55 joules par coup a 7 metres, a 
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Boulons da fixation originaux du piston corrodes at cassese Maintanant 
ramplaces par das boulons an acier inox• 
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C'ast dur! 
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H: Ethiopia Type BP50 

La pompe Ethiopia Type BP50 est une pompe refoulante pour puits 
superficial faisant une utilisation extensive des matieres plastiques dans sa 
partie immergee. Pour des profondeurs superieures a 12 metres, Ie support de 
pompe a un levier, mais pour des puits superficiels un simple bras en forme de 
T se fixe directement au sommet de Is tringle de liaison. 

Le support de pompe ast fabrique en tube et tales d'acier. La 
colonne de refoulement est un tuyau PVC de 2" qui sert egalement de 
cylindre. Le piston n'a pas de joints, mais il est tourne dans du 
polyethylene haute dsnsits et n'a qu'un simple clspet en caoutchouc renforce 
d'une rondelle en acier. Le clapet de pied est similaire, avec unlogement 
fabrique a partir de pieces de raccord de tuyaux standard. Les tringles sont 
egalement des tubes PVC avec renforts d'acier vera Ie haut. Le bras est en 
bois. 

La support de pompa pese 11,3 kg. L'ensemble complet de la partie 
immergee pour 10 metres de profondeur devrait peser moins de 20 kg. 

Emballage 

Les pompss ont ete livrees emballeea dans une seule caisse en 
bois. Une boite en carton a l'interieur de la caisse protegerait les 
ensembles de pistons et de clapets. La caisse atait relativement facile a 
manoeuvrer manuellement. 

Conditions de reception 

Les deux echantillons ataient en bon stat de fonctionnement. 

Instructions d'installation et d'entretien 

Un rapport technique et des plans accompagnaient les pompes et 
dacrivaient les echantillons avec exactitude. Le rapport technique etait 
interessant et les illustrations etaient utilea pour l'installation de la 
pompeo II aerait important cependant de savoir quelle littarature sera 
fournie en regIe generale avec les pompes. 

Fabrication 

La pompe Ethiopia requiert des competences technique slamentaires en 
mecanique, en usinage, en travail du bois et en utilisation de tuyaux PVC. 
Elle est spacialement bien adaptee pour la fabrication dans un pays en voie de 
developpement • 

• Securita 

II existe un risque de piege a doigt entre Ie bras et Ie haut du 
support de pompe mais ce n'est pas un danger majeur du fait que Ie bras de 
cette pompe n'agit pas en levier. 
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Propositions d'amelioration de la conception 

Le bras devrait etre fixe plus solideemnt a la tringls de liaison. 
II suffirait d'ajouter un seul boulon legsrement decentree place dans une 
rainure tracee dans la tringle. L'embase devrait atre plus rigide. 

utilisateurs 

De nombreux utilisateurs ont trouve cette pompe difficile a 
manoeuvrer, surtout les enfants de petite taille. La plupart des efforts sont 
a fournir a partir du bras et des apaules. Plusieurs des enfants parmi les 
plus petits, ont eprouve des difficultas a reIever Ie bras et ont ete obliges 
de changer leur prise entre les mouvements ascendants ou descendants de celui­
ci. Quelques uns n'ont pu relevar Ie bras qu'en playant les pOignaes dans Ie 
creux de leur coude et en fOllrnissant un effort avec Ie dose II en est 
resulte un mouvement tres mal aise et des courses tras courtes. Les 
utilisateurs qui ont eprouve de telles difficultes ont encore aggrav9 Ie 
fonctionnement en tirant de fayon dissymetrique sur les deux tes du bras, 
accroissant aussi Ie frottement dans Ie coussinet de tate de colonne de pompeo 

Endurance 

La pompe a subi Ie test des 4000 heures sans defaillance. L'usure 
du piston tendait a accroitre Ie jeu du boulon central et a chaque inspection 
de 1000 heures il ~ fallu y remedier .. Les essais de verifications 
intermediaires du debit ont egalement revele une diminution progressive du 
rendement du cylindre. 

L'inspection finale a revele une usure assez nette de la plllpart des 
parties du piston, surtout de celles du clapet. Bien que fonctionnant encore, 
la performance s'etait nettement degradee. Par usure, Ie diamatre du piston 
s'etait reduit de 0,3 rom et celui du cylindre d'environ 1 rom. Des particules 
de sable se trouvaient incrustees dans Ie piston en polyethylene HD. Le 
coussinet de la tringle du support de pompe etait use, mais cela n'affecta pas 
la performance. 

Performance de la pompe neuve 

Le debit varia peu avec la vitesse oscillant entre 0,60 et 0,63 
litre par coup. 

Le travail necessaire s'est accru avec la vitesse, de 112 joules 
par coup a 30 coups par minute a 141 joules par coup a 50 coups par minute. 
1'effort maximum requis fut approximativement de 30 kgf en course montante. 
Le rendement a dacru avec la vitesse de 36% a 30 coups par minute a 30% a 50 
coups par minute. 

Performance apras 4000 heures d'endurance 

Le debit a ete nettement reduit, surtout a basse vitesse. A 21 
coups par minute la pompe fournissait en moyenne 0,15 litre par coup, allant 
jusqu'a 0,41 litre par coup a 49 coups par minute. Le travail a exercer a 
9voluer de 82 joules par coupa 21 coups par minute a 155 joules a 49 coups par 
minute. Le rendement a varie de 12% a 18% pour les memes vitesses 
operationelles. 
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A des vitesses de moins de 17 coups par minute la pompa ne 
fournissait pas d'eau du tout. 

Tests de degradation 

Le test de choc sur le bras n'etait pas applicable a cetta pompeo 
Lors de l'essai de choc lateral sur le support de pompe, les chocs successifs 
ont produit une distortion progressive de l'embase. 

Dans Ie test de choc du bras sur ses butees, la pompe accomplit ses 
96000 cycles prevus sans defaillance; 

Installation 

Cette pompe est legere et facile a manier; la competence tachnique 
requise se reduit essentiellement a faire des joints satisfaisants pour les 
tuyaux PVC. 

Entratien et reparation du support de pompe 

Sans complication. Le remplacement du coussinet de la tete de pompe 
semble etre l'element de maintenance le plus probable et ne pose pas de 
probleme. 

Entretien et reparation des parties immergees 

Le piston peut etre sorti tras facilement. Il suffit d'oter le 
coussinet de tete de pompe. Il faut cependant manier les tringles avec soin 
et il serait prudent d'avoir des manchons et de la colle a disposition pour 
raparer des ruptures aventuelles. La longueur des tringles peut necassiter un 
changement frequent pour compenser l'usure dans la colonna d'aspiration. 
Sortir la colonne d'aspiration na nacessitarait pas d'appareil de lavage. 
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Vardict 

Una pompe refoulante pour puits superficiel simple, bien que 
quelques utilisateurs l'ait trouvse difficile a manoeuvrer. Elle ne requiert 
pas d'amorvage et n'est donc pas sujetts a la pollution. Legare et facile a 
dsmonter sans appareil de lavage. Proche du conoept VLOM. Potentiellement 
appropriee pour l'alimantation en eau communautaire pour les puits 
superficiels. 

Embase tordue apres impact de 400 joules entrainant une mauvaise etanohsite de 
la tete de puits. 

Jeu devenu exoessif apres 4000 heures et l'oeil central du piston serieusement 
use. 
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J: VEREINIGTE EDE1STAH1WERKE (VEW) A 18 

1a pompe YEW A18, fabriquse en Autriche est une pompa refoulante a 
mouvement alternatif pour puits pro fond avec un mecanisme tournant. La pompe 
utilise des cables plutot que des tringles. Le support de pompe est fabriquee 
a l'aide de toles d'acier inoxydable, et comprend des roulements a bille pour 
Ie vilebrequin et Ie tourillon. A la livraison, l'axtremite superieur du 
cabl.e etai t fixee a un goujon et la bague extSrieure des deux roulements a 
bille etait logee dans une rainure de disque d'entrainement. A la suite des 
premieres defaillances relevaes par Ie test d'endurance, Ie fabriquant a 
adopts maintenant un vilebrequin "large extremite" completement protege comme 
Ie montre l'illustration. Les contrepoids du bras etait a l'origine fixe sur 
des bras separas, formant un angle de 90· avec les bras eux-msmes. Les bras 
jumeaux permettent une manoeuvre de la pompe par deux degorgeoirs. 

Le lourd cylindre peut etre retire a travers la colonne de 
refoulement de 4" loge dans un equipement fixe au bas de la colonne de 
refoulement. Le diametre exterieur maximum de l'ensemble du sous sol est de 
127 Mm. Le joint du piston est en PTFE renforce par un joint torique en 
caoutchouc. Le piston et les clapets de pied sont aquipas des billes en acier 
inoxydable. 

1e support de pompe pese 84,8 kg. L'ensemble du cylindre 19,8 kg. 

Emballage 

Ces pompes iurent livrees dans une seule caisse en bois, renforcee 
intsrieurement pour protegar Ie contenu. Tous les elements de la partie en 
sous-sol etaient proteges par un emballage an toile ciree solide. 

L'emballage etait robuste mais d·'une longueur genante, 4 m et tres 
lourd: (372 kg). II serait particulierement difficile a Manier sans aide 
mecanique. 

Conditions de reception 

Les pompes furent generalement re~ues en bon etat, quoique lea 
pOignees des deux pompes aient ete legerement mal alignees a l'assemblage. 

Instruction d'installation et d'entretien 

Une notice utile etait fournie mais davantage d'illustrations 
auraient ete bienvenues. 

Fabrication 

La YEW n'est pas a meme pour etre fabriquae dans un pays en voie de 
daveloppement. Elle necessite une nombre considerable de pieces en acier 
inoxydable. 1e cylindre et, a un moindre degre, Ie support de pompe reclament 
des technologies de fabrication sophistiquees et un contrOle strict de la 
quali teo 
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Securits 

La nouvelle conception des manivelles a elimine Ie danger des 
contrepoids rotatif. Cependant les manivelles de cette pompe peuvent etre 
aussi dangereuses pour les utilisateurs que pour les observateurs. Les 
manivelles acquierent un couple important en vitesse de rotation normals. 

ProEostions d'amelioration de la conception 

Le fabriquant a adopte un certain nombre de suggestions, parmi 
lesquelles. 

(a) changement des paliers du vilebrequin pour un equipement plus 
robuste et nouvelle conception de la "large extremite"; 

(b) changement du cable pour un cable anti-torsion; 

(c) fourniture de manivelles solides et lisses; 

(d) meilleure fixation des poignees aux 9xtremites du vilebrequin et 
repositionnement des contrepoids. 

Autres suggestions 

Les degorgeoirs de sortie pourraient etre soit plus longs et plus 
largement separes pour permettre a deux recipients d'stre remplis 
simultanementsoit etre remplaces par un seul degorgeoir. L'utilisation d'une 
rallonge en tuyau plastique ne resoudrait pas Ie probleme. 

Nous suggerons que de nombreux elements soient con~us de maniere a 
restreindre serieusement l'usage intensif de materiaux couteux. 

utilisateurs 

Les utilisateurs trouverent cette pompe difficile a manoeuvrer. Les 
utilisateurs ayant une force et un poid suffisant ont pu obtenir un couple 
d'entrainement suffisant pour actionner regulierement la manivelle. Nombreux 
sont ceux qui n'y aont pas arrive et qui ont eu des difficultes a doser leur 
effort sur la manivelle. Certains enfants ont eta incapables de faire 
fonctionner la pompeo II convient cependant de noter que cette pompe ae prete 
a une utilisation par deux personnes. Notre equipe de test a trouve la pompe 
plus facile a operer apres la modification des manivelles et Ie 
repositionnement des contrepoids. 

Endurance 

La pompe VEW tomba en panne aprea 152 heures seulement. La tendance 
du cable de manoeuvre a se tordre sous tension a provoque un gauchissement du 
disque d'entrainement consuisant a une usura rapide du disque et du 
vilebrequin. Les deux furent remplaces et un emerillon fut installs sur Ie 
cable. La manivelle casaa apres 277 heures; Ie diaque et Ie vilebrequin de 
rechange se revelerent uses apres 598 heures. 
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La reponse du fabriquant fut louablement rapide et ls8 modifications 
apportees sont decrites plus haut. Les manivelles mOdifiees d "l'extremite 
large" du vilebrequin ont tenu jusqu'a la fin du programme d'essais. 

Lors de l'inspection finale, le joint du piston s'est revele 
completement use; le corps du piston etait egalement use de meme que la tige 
du piston a l'endroit ou elle passait a travers le capuchon du cylindre. 
L'alesage du cylindre etait en bonne condition. L'interieurde la colonne de 
refoulement et le logement du piston etaient rouilles. Il y avait du jeu dans 
"l'extremite large" mais a tous les aut res points de vue le support de pompe 
etait en bon etat. 

Performance de la pompe neuve 

Le debit a degerement decru avec la profondeur, d'un maximum de 0,69 
litre par tour a 7 metres a un minimum de 0,62 litre par tour a 45 metres. 

L'energie requise dependant a la fois de la vitesse et de 1a 
profondeur. Le minimum etait de 87 joules par tour a 7 meres et le maximum 
765 joules par tour a 45 metres, les deux a 50 rotations par minute. Les 
efforts de manoeuvre maximaux se situaient aux alentours de 10 kgf a 7 metres 
et de 60 kgf a 45 metres. Le rendement a varie de fa90n prononcee selon la 
vitesse pour des profondeurs differentes. A 7 metres le rendement maximal 
etait de 53% a 50 tours/minute. A 25 metres le meilleur resultat etait de 59% 
a 40 tours/minute. A 45 metres, le rendement maximal etait de 63% a 30 
tours/minute. 

Performance apras 4000 heures de fonctionnement 

L'usure du joint du piston entraina un debit reduit, surtout a des 
vitesses d'exploitation basses: a 19 tours/minute et a 45 metres le debit 
etait de 0,31 litre par minute, allant jusqu'a 0,54 litre par tour a 53 
tours/minute. 

L'snergie necessairs s'etait accrue a 7 metres de profondeur mais a 
45 metres avait decru jUSUql§ varier entre 317 et 337 joules par rotation. Le 
rendement avait donc baisse a 7 metres jusqu'a 21% mais a 45 metres etait de 
43% a 19 tours/minute, allant jusqu'a 71% a 53 tours/minute. 

Tests de degradation 

Le test de choc lateral sur le bras ne pouvait etre applique a cette 
pompe. Elle ne montra aucun dommage lors du test de choc lateral sur le corps 
du support de pompa. 

Installation 
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Un appareil de levage robuste est indispensable pour manoeuvrer la 
colonne de refoulement de 4" et il ne peut pas etre facilement rsmplace par 
une main d'oeuvre supplementaire. Une pince coupe-cable est necessaire. Les 
clefs a griffes doivent etrs assez grandes pour permettre la manoeuvre d'un 
tuyau de 4". Le pied de support de pompe est filets a 4" API et non au 
filetage plus commun ISO Standard. 

Entretien et reparation du support de pompe 

~IIJ 
Sous sa forme remodelee le support de pompe ne rsclamera sans doute 

pas d'entretien reguliar. L'ensemble du vilebrequin doit are remplacs dans sa 
totalits. Les support de pompa n'a pas besoin d'stre retire de la tete de 
puits. 

Entretien et reparation des parties immergees 

Il se peut qu'il faille remplacer Ie joint de piston du cylindre. 
Le fabricant suggere de ne pas faire ce remplacement sur place et conseille 
plutot un rechange standard cylindre. L'ensemble du cylindre peut etre retire 
sans deplacer la colonne de refoulement en utilisant le cable de manoeuvre. 
Le cylindre est lourd mais il est possible de se servir de l'ensemble du 
vilebrequin comme d'un appareil de levage simplifie. Si le cable casse, il 
doit atre difficile d'extraire le cylindre. 

Verdict 

Pompe tras onsreuse. Robuste apras sa modification par le 
fabricant. Difficile a utiliser mais con~ue pour etre manoeuvree par 2 
personnes. Potentiellement appropriee a l'alimentation en eau 
communautaire. Lorsque le joint du piston s'usa c'est le cylindre entisr 
qu'il faut remplacer. Nacessite un materiel de levage tres lourd pour son 
installation et peut ne pas atre adaptable pour des forages de petit diametre. 
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Etat neuf 3000 heures de fonctionnement 

Etat d'usure du joint de piston apres 3000 heures de tests d·endurance •. 

Joint installs dans une rainurs traces dans ls piston et qu'il pratiqusment 
impossible de le remplacer in-situ. 
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Jetmatic Pump 
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K: JETMATIC 

La pompe Jetmati~ est fabriquee aux Philippines sous licence des 
pompes Kawamoto du Japon et ressemble beaucoup a la pompe Dragon. Comme 
celle-ci elle peut etre fournie soit comme une pompe aspirante pour puits 
superficiel soit comme pompe refoulante pour puits profond. Nous avons teste 
la pompe pour puits profond. A la difference de la pompe du Dragon on ne peut 
pas utiliser Ie cylindre du puits superficiel. Le support de pompe est done 
tras compact et s'adapte simplement sur la partie saillante de la colonne de 
refoulement. Cette partie doit s'elever a au moins 0,44 m au dessus du sol 
pour eviter que la manivelle ne touche Ie sol au point Ie plus bas de sa 
course. 

Le support de pompe est principalement en fonte avec une vanne d~ 
debit dans Ie degorgeoir permettant soit Ie refoulement a gueule bee soit Ie 
refoulement sous pression a travers un tuyaux en caoutchouc ou en acier. Le 
bras en acier tubulaire decrit un arc exceptionnellement grand de 178°. 

Le cylindre du puits profond est exceptionnellement petit, d'un 
calibre de 46 mm seulement, pour s'adapter dans une colonne de refoulement de 
2" donc beaucoup plus petit que Ie cylindre utilise dans la pompe Dragon. A 
l'extremite inferieure du cylindre il y a deux boucles en acier qui semblent 
con9ues pour Ie centrer a l'interieur de la colonne de refoulement. Le clapet 
de pied a une bague conique en caoutchouc qui s'adapte a une cane ajuste dans 
la base du cylindre. Le piston peut etre visse sur Ie c1apet de pied pour 
pouvoir etre demonte sans deplacer Ie cylindre. A tous autres egards Ie 
piston est conventionnel et a deux joints en cuir. 

Le support de pompe pese 16,3 kg, l'ensemble du cylindre 3 kg. Nous 
avons utilise des tringles de 1/2" de diamatre (aucune n'etait fournie avec la 
pompe) et une colonne d'aspiration en acier galvanise de 2". 

Emballage 

Les pompes ont ete livrees dans une caisse en bois. L'interieur 
etait renforce pour 1a compartimenter et proteger Ie contenu. La caisse etait 
doublee d'une membrane en plastique anti-humidite. 

Conditions de reception 

Pour les deux exemplaires de cylindre, les retenues de joints 
d'etancheite n'etaient pas serres suffisamment probablement parceque Ie cuir 
avait seche et s'etait retreci pendant Ie transport. Autrement les pompes 
etaient en bon etat de marche. 

Instructions d'installation et d'entretien 

Rien n'etait fournies avec la pompeo 

Fabrication 

La pompe Jetmatic requiert un degre modere de connaissance en 
fonderie et en usinage simple. Le raccord de bras exige un contrale soigneux 
de qualite de fabrication pour assurer un assemblage facile et un 
fonctionnement satisfaisant. Elle peut etre appropriee pour la fabrication 
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dans certains pays en voie de developpement mais n'est pas ideals. 

Securi t9 

L'extremite du bras en acier tubulaire est pointue et pourrait etre 
dangerause si le capuchon en caoutchouc facile a enlever etait perdu. L'ecrou 
de sarrage de l'axa du bras forma un piage a doigts. 

Propositions d'amelioration de la conception 

L'extremite libre du bras devrait etre renflee et lissee, at le 
capuchon en caoutchouc supprime. 

La fourche de liaison devrait etre remplacee par deux fers plats 
assembles, ce qui faciliterait la fabrication dans las pays en voie de 
developpement. 

L'ecrou da sarraga de l'axe du bras davrait etre deplace de 90° vers 
la bas ou remplace par deux circlips sur l'arbra (semblables a ceux sur les 
pivota de la fourcha). 

La 	 hauteur de l'ensemble superieur devrait etre reduite pour: 

a) 	eliminar le contre per~age de l'ecrou d'etancheits, 

b) 	eliminer un usinage non nscessaire du pivot motile, 

c) 	accroitre la longueur file tee reliant la tringle de liaison au 
pivot moule. 

Il faudrait supprimer la vanne de reglage de debit et ne la fournir 
que ai elle est neceaaaire. 

Tous les raccordemants a brides du corps de pompa devraient etre 
plats ou avoir una epaisseur plus importante car ils ne sont pas renforces et 
pourraient etre casses par serrage excessif das boulons de fixation. 

La course du piston at du clapet du pied devrait etre reduite, au 
mieux a 1/4 de leur diametre effectif. 

Le fabricant a ravu cas suggestions at ses commentaires detailles 
sont attandus. 

Una colonna de refoulement de 2" ast necesaaira pour permettre au 
cylindre d'etre retire pour entretien. Le diametre du pied du support de 
pompe davrait etra modifie pour un ¢ 2" ISO standard. 

Utilisateurs 

Catte pompa est similaire a la pompe Dragon at les utilisataurs ont 
eu les memes problemes. Una difficulte supplementaire est apparue: una 
utilisation vigoureuse de la pompa amane souvent la fermeture b~~tale de la 
vanne du degorgeoir, interdisant ainsi touts sortia d'aau at risquant da faire 
eclatar les joints. 



- 71 ­

En general Ie debit ne s'est pas revele tres eleve. 

Endurance 

La pompe est tombee en panne apres 280 heures lorsque Ie cylindre 
s'est dep1ace dans la colonne de refoulement. Une foi8 Ie cylindre 
reinstalle, Ie probleme ne s'est pas represente. 

La pompe est tombee en p~nne a 3149 heures a 3875 heures quand 1a 
tringle cassa au filetage. Les elements du mecanisme du bras durent etre 
remplaces apres 1000 heures pour cause d'usure; les parties remplacees 
resisterent jusqu'au bout du test de 4000 heures. A chaque inspection 
intermediaire la vanne de debit du degorgeoir se revela grippee par manque 
d'utilisation et dut etre libaree. Lors de l'inspection finale, Ie clapet de 
pied, Ie piston, les joints et Ie cyiindre etaient tous en bon etat ne 
montrant pas de signes d'usure. L'ecrou d'etancheita etait tras use. 

La tringle du piston et les boucles d'acier d'ancrage du cylindre 
etaient corrodees. 

Performance de la pompe neuve 

Le debit ne fut pratiquement affecte ni par la vitesse ni par la 
profondeur: entre 0,27 et 0,29 litres par coup pour chaque mouvement complet 
du bras. 

Le travail necessaira varia d'un minimum de 50 joules par coup a 7 
metres de profondeur a un maximum de 173 joules par coup a 45 ,etres. Le 
maximum d'effort de manoeuvrS fut de moins de 5 kgf a 7 metres et d'un peu 
plus de 10 kgf a 45 metres. 

Le rendement a varia d'un minimum de 32% a 7 metres a un maximum de 
77% a 45 metres. Comme la longueur de course etait la meme que pour la pompe 
Dragon, on n'a pas pratique Ie test de la course partielle puisqu'on pouvait 
s'attendre a la meme amelioration marginale. 

Performance apres 4000 heures d'utilisation 

Le debit resta egal et Ie travail requis se trouva reduit a un 
maximum de 149 joules par coup a 45 metres. L'effort d'exploitation maximum 
resta un peu superieur a 10 kgf a 45 metres. 

Le rendement s'est donc trouve ameliore d'un minimum de 42% a 7 
metres a un maximum de 91% a 45 metres. 

Tests de degradation 

Durant Ie test de choc lateral sur Ie bras, l'energie d'impact fut 
absorbee par la rotation du support de pompe sur son filetage. Lors du test 
sur Ie corps de pompe, la colonne de refoulement commen9a a se courber sous un 
impact de 200 joules, et a 300 joules Ie tuyau etait suffisamment couda pour 
empecher 1a tringle de se dsplacer. 
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Dans Ie test de choc sur Ie bras apres 13341 cycles, les attaches 
f~xant Ie corps du support de pompa au socle en fonte s'etaient relachees 
permettant au joint de fuir. La pompe tomba en panne apres 79,383 cycles 
quand Ie pas du vis du socle en fonts fut partiellement arase provoquant une 
grave perte d'etancheite. 

Installation 

La colonne de refoulement doit etre solidement fixee dans la tete de 
puits pour servir de soutien au support de pompeo Elle devrait depasser 
suffisamment pour laisser, sous Ie degorgeoir, l'espace necessaire au plus 
grand recipient susceptible d'stre utilise. Installer Ie support de pompe sur 
une colonne de refoulement existante devrait etre une tache simple pour un 
homme seul. La colonne de refoulement devrait avoir 2" de diametre pour 
laisser Ie passage du cylindre lors de l'entretien. Le bas du support de 
pompe est filete, 1,25 ANPT et non selon Ie filetage standard ISO. 

Entretien et reparation du support de pompe 

Le support de pompe P9ut reclamer une verification frequente des 
elements uses du bras at de l'scrou d'stancheite. 

Entretien et reparation des parties immergees 

Le clapet de pied at Ie piston peuvant--atre sortis par la colonne de 
rafoulement dans la mesure ou un tuyau d'au moins 2" de diametre est 
utilise; 
d'abord o

un appareil de levage n'est pas necessaire. 
ter Ie support Ie pompeo 

Cependant il faut 

Verdict 

Cette pompe est con~ue pour usage familial, eventuellement pour 
servir jusqu'a 15 personnes mais n'est certainement pas suffisamment robuste 
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pour l'alimentation en eau communautaira. Le debit est faible at une 
utilisation intensive pourrait produire une usure rapide et des parines de 
parties mobiles du support de pompeo La piston et Ie clapat de pied peuvent 
stre extraits sans demonter Ie cylindre ou la colonne d'aspiration. Pompe peu 
onereuse. 

Elements formant ancrage du cylindre dans la colonne de refoulement et Ie 
clapet de pied amovible. 

, 


Goupil1es de pivot usagees et perforations formees dans la fourche de bras 
aprss 1000 heures. 
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Bandung Pump 
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L: Pompe BANDUNG Pour Puits Superficiel 

La pompe Bandung est une pompe aspirante pour puits superficiel. 
Elle est essentiellement construite en fonte avec un manchon inferieur de 
cylindre en acier emaille. Le piston est equipe d'une rondelle en caoutchouc 
.moule; des disques en caoutchouc equipent egalement le piston et les clapets. 

La pompe pese 25,5 kg et utilise une colonne d'aspiration en acier 
galvanise de diametre standard 1"1/4. 

Emballage 

L'emballage dans lequel ces pompes furent livrees ne convenait pas 
du tout. 

Chaque pompe etait enveloppee dans des morceaux de carton ondule, 
puis dans un sac en plastique. Les bras des 2 pompes y compris un troisieme 
bras de rechange furent casses durant le transport et le capuchon en fonte du 
cylindre de l'une des pompes etait fele. 

Ces elements furent remplacees par le fabricant. Celui-ci declare 
que les pompes avaient quitte l'usine emballees correctement dans une caisse 
en bois. Elles furent separees probablement le transporteur parceque leur 
poids pour un seul envoi etait trop important. 

Conditions de reception 

Aucun exemplaire n'a ete re9u en etat de marche a cause des bras 
casses. En outre, un des boulons de fixation de l'arbre pivot a la tringle de 
liaison etait casss; de plus un siege de clapet stait enduit de mastic et de 
peinture, empechant le joint d'etre efficace contre son siege en caoutchouc. 
Mame si les bras avaient ete livres intacts, les pompes n'auraient de toute 
fa~on pas ete utilisables. 

Instructions d'intallation et de maintenance 

Aucune instruction n'ccompagnait les pompes. 

Fabrication 

La pompe Bandung est bien adaptee a la fabrication dans un pays en 
voie de developpement si l'on peut trouver des competences en fonderie, 
formage de tales simples et en usinage simple. Elle reclame cependant un 
controle de qualits plus strict que celui necessite pour la pompe Bangladesh 
New No.6 qui est de conception similaire. 

Securite 

Il existe une possibilite de piege a doigts entre la fourche de la 
tringle de liaison et le haut du support de pompeo 
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Propostions d'amelioration de la construction 

Les positions relatives de la fourche de bras et de l'oeil et de la 
tringle de liaison devraient etre inversees. C'est a dire que Ie bras devrait 
comporter une fourche avec un oeil a chaque extremite. 

Les brides du cylindre devraient etre plus grands pour accroitre 
leur solidite. 

Le bras devrait etre con9u de fa90n plus robuste ou bien fabrique a 
partir d'un materiau plus resistant. 

La conception du piston devrait etre revue dans Ie but de controler 
la compression de la rondelle en caoutchouc et reduire la tendance de ce 
dernier a etre extrude. 

utilisateurs 

Peu d'utilisateurs ont critique cette pompe, et meme certains en ont 
fait des sloges. Des nombreux groupes de muscles du corps peuvent participer 
au mouvement de bras de manoeuVre. 

Endurance 

Le joint d'stancheite fut remplace 3 fois durant Ie programme des 
tests d'endurance at Ie dernier remplace se revala en triste stat lors de 
l'inspection finale. Le joint qui avait tendance a se deplacer dans l'espace 
annulaire situe entre Ie piston et Ie cylindre se fendit. Les deux moities du 
piston furent modifises de maniere a ce que Ie joint d'etancheite soit pince 
pres de son bord exterieur; ceci empecha Ie gonflement du caoutchouc. Le 
dernier joint remplacs ne fendit pas en 1000 heures. Cependant l'inspection 
finale revela des fissures dans la surface superieure du joint; ce dernier 
etait cependant encOre utilisable. 

La pompa se rsvela difficile a amorver apres la verification des 
3000 heurss, mais ceci put etra corrige simplsment en retournant Ie siege de 
clapet. Les deux sieges de clapet montrerent des signes d'usure a 
l'inspection finale mais fonctionnaient encOre. 

Le cylindre etait en bon stat a la fin du test et ne presentait pas 
de signe d'usure. 

Las goupilles du pivot des bras at leurs trous correspondants 
etaient uses mais encore en etat de fonctionner a la fin du test. 

Performance da la pompe neuve 

La cavitation etait evidente quand la pompe etait manoeuvree a plus 
de 30 coups par minute. Malgre cela la pompa fournissait 1,04 litre d'eau par 
coup a 40 coup par minute contre 0,95 litre par coup a 20 coups par minute. 

Le travail nacessaire varia peu avec la vitessa et se situa autour 
de 100 joules par coup. L'effort de manoeUVre etait inferieur a 20 kgf. 
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Le rendement resta a 69% quelque fut la vitesse d'exploitation. 

Performance apres 4000 heures d'utilisation 

Le debit s'ameliora legerement apres Ie test d'endurance de 1,02 
Ii tres par coup a 2.1 coups par minute et 1,04 1i tre par coup a 41 coups par 
minute. 

Le travail necessaire s'accrut d'avantage de 109 joules par coup a 
21 coups par minute a 137 joules par coup a 41 coups par minute. L'effort 
maximal de maneouvre resta en dessous de 20 kgf. 

Comme il a fallu changer les joints a trois reprises pendant Ie test 
d'endurance la comparaison avec la performance a l'etat neuf ne pu pas etre 
effectuee. ~ 

Le rendement baissa de 65% a 21 coups par minute et 50% a 41 coups 
par minute. 

Ces resultats furent obtenus avec Ie dernier joint remplace. Dans 
Ie test de verification a 1000 heures avec un joint d'etancheite cassa, Ie 
debit tomba a 0,58 litre par coup a 20 coups par minute. 

Tests de degradation 

La pompe Bandung ne rasista pas au test d'impact lateral. Dans Ie 
test sur Ie bras la partie superieure de la pompe cassasous un impact de 150 
joules sur Ie bras, quoique Ie bras lui meme resista. Dans Ie test sur Ie 
corps, l'embase.se brisa sous un impact de 500 joules applique au centre du 
support de pompeo 

Dans le test de choc sur le bras Ie support de l'axe du bras se 
separa de la piece superieur de la pompe apres 19543 cycles et Ie test fut 
interompu. Le bras lui-meme n'etait pas endommaga. 

Installation 

Tres simple. 

Entretien et reparation 

http:l'embase.se
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La pompe pourrait reclamer un entretien frequent, mais la plupart 
des taches sont simples et peuvent etre accomplies avec quelques clefs 
plates. Un poineon et un marteau pourraient stre necessaires pour retirsr les 
goupilles de pivot de meme qu'une clef a pipe pour demonter le piston. 

Verdict 

Susceptible d'etre endommagee accidentellement. Requiert un 
amoryage et done sujette aux pollutions. Serait plus fiable avec des 
modifications de conception (pour la piston notamment). Bon marche. 

\ 
~. \ 

Emballage mediocre ayant entrainer la rupture de t bras en fonte at la 
fslure du haut de la pompe d'un des echantillons. 

Fissure du joint du a la mauvaisa conception du piston. 
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Very poor packaging allowed breakage of 
the three cast iron handles. and cracked 

< " 

pump top on one p~. 

This shows the split in the cup 'washer due to 
inadequate design of the plunger. 

Bandung Pump 
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M: SUMBER BANYU ("SBn) 

Cette pompe est une variante du modele AID/Battelle pour la 
fabrication dans les pays en voie de developpement. Les exemplaire testes ont 
ete fabriques en Indonesie. Le support de pompe est presque entieremsnt en 
fonte, bien que la colonne soit fabriquee a partir d'une longueur de tuyau 
acier filete a chaque extremite. Elle se caracterise par un mecanisme de 
biellstte pour le guidage de l'extrsmite superisure ds la tringls ds liaison. 

La conception des cylindres est convsntionne11e sauf que 1e PVC est 
utilise a 1a place du laiton habituel. Le cylindre est equipe de chapeaux 
d'extremite en fonts. Deux joints en cuir equipent 1e piston. Le clapet du 
pied est une simple feui11e de cuir avec poids en fonte. 

Le support de pompe pase 39,5 kg et l'ensemble du cylindre 5,5 kg. 
La co10nne de refou1ement est constituee d'un tuyau standard 1" 1/4 en acier 
ga1vanise. La diametra axterieur maximal de la partie immergee est de 100 
mm. Ni les tring1es, ni la co1onne de refoulement etaient fournies avec les 
pompas. 

Emballage 

Ces pompas furent livrees dans des caisses en planches. Las colis 
pesaient 191 kg et pourraient etre difficiles a manoeuvrer a la main. 

Conditions de reception 

Les deux echantillons furent revus en bonna condition, bien que les 
retenues des joints des daux pompas aiant ete insuffisament serres. Ceyi 
aurait pu etre cause par 1e sechage du cuir pendant 1e transport. 

Instructions d'installation et d'entretien 

Non fournies avec las pompes. 

Fabrication 

Cette pompe est adaptee aux conditons de fabrication dans 1es pays 
en voie de deve1oppement, a condition qu'i1 existe des competences en fonderie 
et en usinage simple. Cependant la mecanique du bras et des bie11es demande 
un contrOle de qua1ite serieux pour permettre un dep1acement correcte. Dans 
les exemp1aires fournis 1es elements des deux pompes n'etaient pas 
interchangeab1es et aucune piece ne pouvait s'adapter a l'autre pompeo 

Aucun gabarit ne semb1ait avoir ete utilise en usine, cs qui est 1a 
precaution essentie11e pour l'interchangeabi1ite des pieces. 

Securite 

I1 existe des pieges a doigts potentie1s entre 1e sommet de la pompe 
et 1es ~~ides de bie11es. 
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Propostions d'amelioration de conception 

Les coussinets de bras et des pieces de liaison ne semblent pas 
utiles. La fonte fournirait un support tout aussi acceptable pour des axes en 
acier. 

La course du piston devrait atre reduite a 1/4 de son diametre 
nominal le positionnement du piston devrait agalement atre amaliore. 

Un bras en matariau plus elastique serait moins sujet aux ruptures 
accientelles. 

Le clapet a pied devrait atre repensa pour eviter des pannes 
pram~turees • 

On racommande de simplifier la conception de l'axe de bras et 
d'aliminer le mecanisme de bielle. 

Le fabriquant n'a pas fait connaitre ses reactions aces 
suggestions. 

Utilisateurs 

La plupart des utilisateurs manoauvraient cette pompe sans 
difficulte. De nombreux groupes da muscles sont appeles a jouer sans 
mouvement exagere du corps. 

Endurance 

La pompe Sumber Banyu eut plusieurs pannes pendant le test 
d'endurance dus a une usure rapide des pieces de liaison dans le support de 
pompe, des ruptures de tringle et des clapets usages. La hautaur de 
refoulement initialement simulae a 45 metres fut raduite a 20 metres apres 5 
pannes. 

Le bras, l'axe, l'oeil de la tringle de liaison et leurs pivots 
respactifs s'userent rapidement et durent atra remplaces plusieurs fois en 
4000 heures. La tringle cassa 6 fois, deux fois a l'extramite superieur, deux 
fois a proximita du piston, et deux fois au milieu. La tringle de liaison et 
cella du piston etaient fournies avec la pompa. Les ruptures de la tringle de 
piston ataient dues a des pannes de clapet de pied. Dans chaque cas, le cuir 
s'etait decompose permettant au contre poids en fonte de heurter le piston. 

A l'inspection finale, le piston et ses joints etaient encore en bon 
atat; le cylindre atait "usine" mais montrait peu de tracas d'usure. Les 
butees et les guides de biellas ataiant uses mais encore en atat de 
fonctionnement. Toutes les autres pieces mobiles furent remplacees a un 
moment ou un autre au cours du test de 4000heures. Les chapeaux de cylindre 
etaient serieusement oxydes. 

La durete des coussinets et goupilles fut mesuree de 80 a 86 
Rockwell B et de 72 a 76 Rockwall B respactivemsnt. Les specifications 
originales de la pompe AID/Batelle (60 Rockwell C pour les coussinets et 40 
Rockwell C pour les goupilles) n'ont pas ate respectees. 
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16 joint en cuir et Ie cylindre en PVC supportsrent bien Ie test. 

Performance de la pompe neuve 

1e debit ne fut pas affecte ni par la vitesse ni par la profondaur 
et varia entre 0,80 et 0,86 litre par coup. 

1e travail necessaire varia de 100 joules par coup a 7 metres a 300 
joules a 25 meres et atteignit 536 joules par coup a 45 metres. 1'effort de 
manoeuvre fut legerement superieur a 10 kgf a 7 metres pour atteindre 50 kgf a 
45 metres. 

1e rendement alIa en augmentant avec la profondeur de 52% a 7 
metres, 65% a 25 metres et 76% a 45 metres. ~ 

Performance apres 4000 heures d'utilisation 

1e debit ne varia pas apres Ie test d'endurance. A 7 metres, Ie 
travail necessaire fut inchange et a 25 metres il augmenta legerement a 285 
joules par coup. 1'effort de manoeuvre maximal a 25 metres fut de 30 kgf. 

1e rendement a 25 metres s'ameliora a 78%. 

Tests de degradation 

1a pompe absorba les impacts sur Ie bras de manoeuvre en tournant 
sur son embase file tee. 1e support de pompe sa rompit a un impact de 400 
joules applique au centre de support. II Y avait a l'evidence une paille de 
fonderie a l'endroit de la rupture. 

Dans Ie test de choc sur Ie bras, celui-ci se brisa apres 5389 
cycles. De meme il y avait un evident defaut de fonderie a cet endroit. 

Installation 

1e support de pompe peut necessiter une amelioration des elements du 
bras pour assurer une manoeuvre sans problemes. 

Entretien et reparation du support de pompe 
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II est vraisemblable que Ie support de pompa necessits una attention 
soutenue au niveau du bras, des axes et de l'oeil de la tringle de liaison au 
nivsau de leur goupille respective de pivot. Toutes ces taches sont simples, 
ne necessitent que des pinces et des clefs plates, bien qu'un poin~on et un 
marteau soient obligatoiras pour changer les goupilles. L'experience montra 
qu'il est preferable que les pieces de remplacement ne soient pas 
interchangeables avec les elements d'origine car cegi rend les reparations in­
situ impossibles. 

Entretien et reparation des parties immergees 

• 

Cette pompe necessitera vraisemblablement une attention soutenue au 
nivaau du clapet de pied at des raccords de tringles. Les reparations de la 
partie immergee nscessite Ie deplacement de tout l'squipament. 

Verdict 

Pompa peu fiabla pour l'utilisation sur des puits profonds. Une 
utilisation intensive devrait produire une usure rapids de toutes les parties 
mobiles du support de pompeo La fabrication nacessite un bien Meilleur 
contrOle de qualite pour autoriser l'interchangeabilite des pieces. Clapet de 
pied en cuir peu digne de confiance. Nacessite de nombreuses modifications 
pour une utilisation communautaire.' Peu onereuse. 

Les ameliorations de fabrication devraient maintenant etre prises en 
compte mais les produ1ts modifies n'ont ete ni examines ni testes. 



• 


- 84 -

Usure importante apres 248 heures a 45 metres. 

Elements de clapet de pied corrodes et uses ayant entrains la rupture de la 
tringle de piston. 
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